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EESTI MEREMEESTE 
LIIT 

JllC/S 

10. juunil 1989 kogunes 
Tallinna merekooli saali 
137 meremeest, et panna 
alus Eesti Meremeeste Lii­
dule. Eeltööd selleks alus­
tati juba eelmise aasta sü­
gisel. Initsiatiivgrupi poolt 
oli kokku pandud põhikiri, 
mis ka vastu võeti. Valiti 
30-liikmeline volikogu, 10-
liikmeline j u h a t u s j a Liidu 
vanem. 

Eesti Meremeeste Liit on 
Eestis tegutsev meremees­
te ning merega seotud or­
ganisatsioonide vabataht­
lik ühendus , mille põ­
hieesmärgid on: 

• Eesti kui traditsioonili­
se mereriigi lugupeetavuse 
tõstmine, 

• merenduse, kalanduse 
ja muu merealase ettevõt­
luse toetamine Eestis, 

• osalemine majandus-, 
sotsiaal- j a poliitiliste kü­

simuste lahendamisel, 
• merealase kutsehari­

dussüsteemi täiustamine, 
• Eesti Meremeeste Liidu 

liikmete kutsealaste, ma­
janduslike ja sotsiaalsete 
huvide kaitsmine, 

• eestikeelse meretermi-
noloogia taastamine j a 
arendamine, 

• Eesti merekultuuri j a 
-sümboolika arendamine, 

• mereasjanduse rahva-
likustamine ja mereme-
heameti lugupeetavuse 
tõstmine Eestis, eriti noor­
soo hulgas, 

• meremeeste ühiskond­
liku aktiivsuse tõstmine, 

• välissuhete arendami­
ne, 

• mere puhtuse kaitsmi­
ne, 

• Eesti mereajaloo uuri­
mine ja meretehnika pä­
randi säilitamine. 

Eesti Meremeeste Liidu 
liikmeskond jaguneb 
noor-, täis-, au- ja toetaja-
liikmeteks. Toetajaliik-
meiks võivad olla ka orga­
nisatsioonid. Täisliikmeks 
saamiseks tuleb olla kolm 
aastat merd sõitnud ja 
osata eesti keelt. Noorliik-
meteks võidakse võtta 
nõuandva häälega mere­
alaste õppeasutuste õpila­
si ja merealaste huvialak-
lubide liikmeid. 

Eesti Meremeeste Liit on 
juriidiline isik, kel on oma 
pitsat ja pangaarve. Liidu 
töö toimub sektsioonides. 
Väljaspool Tallinna on loo­
dud kolm piirkondlikku 
osakonda: Pärnus, Haap­
salus ja Kuressaares. Liik­
meid on käesoleval ajal 
304, nende arv- aga pide­
valt kasvab. 

Ants Pärna 
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Uue aas ta e s imese l tööpäeval 
Aastaalguse intervjuu Eesti Merelaevanduse ü lema 

Esimene Eesti Merelaevanduse 
meeskond hakkab tööle 

välisriigi lipu all 

kool on a n d n u d lõpetanuid 
k a erialal, millega pole prae­
g u midagi peale nakata — 
laeva automaatikaseadmed. 
Poiste arv e i ole vastavuses 
merelaevanduse vajadustega. 
Edaspidi t u l e b Tallinna Me-
rekool Eesti Merelaevanduse 
alluvusse n i n g hakkab and­
m a ainult niipalju lõpetajaid, 
k u i me reaalselt suudame 
tööga kindlustada. Pole ka 
normaalne, e t Tallinnas on 
k a k s merekooli. Uuele mere­
koolile ehitatakse hoonet 
Lasnamäele, selles koolis 
õpetataks kõiki meremehi nii 
kalapüügi k u i ka kauban­
dusliku meresõidu jaoks., 

"Eesti Meremees" on 
( taas) i lmunud vaid pool 
aas ta t . Mida soovite me ie 
l e h e lugejaile? 

Ajalehti o n niivõrd palju, et 
neid pole vis t kunagi nii palju 
olnud. Ma soovin, et selles 
lehtede hu lgas leiaksid oma 
lehe need, kes armastavad 
merd, kellel o n merega mingi 
suhe . Ja e t nad üksnes ei 
loeks, vaid avaldaksid ka 
o m a arvamust, et saaksime 
teada, missugused problee­
mid neid huvitavad. Soovin, 
e t "Eesti Meremees" oleks 
küllaltki objektiivne, e t tal 
oleks hea maine, et t a ei 
a suks a inu l t ametkonna 
kaitsel, vaid püüaks niihästi 
objektiivselt reageerida kriiti­
kale, mida meie kohta tehak­
s e , kui ka võimaldaks meil 
o m a mõtteid avaldada. 

Küsi t les 
Madli Vi t ismann 

TOIVO NINNASEGA E e l m i s e aas ta lõpul o l i te 
NSV Liidu rahvasaad iku te 
kongressil , p e a t s e l t sõidate 
end tä iendama. Seetõttu j ä ­
t a m e edaspidiseks täh t sa 
küs imuse , missugusena 
n ä e t e Eesti Merelaevandu­
se tu lev ikku isemajandavas 
E e s t i s , ja p i i rdume nende­
ga, millele l i h t s a m k o h e 
v a s t a t a . 

Möödunud s u v e l loodi 
E e s t i Meremeeste Liit. Mis­
s u g u s e d on l i i d u ja Ees t i 
Merelaevanduse suhted? 

Meremeeste Liidul on väga 
õilis ülesanne äratada ellu 
meretraditsioonid alates ka s ­
või merealasest sõnavarast. 
Praeguseks on juba paari 
põlvkonna jooksul traditsioo­
nide järjepidevus katkenud, 
eesti merekeel on j äänud 
se isma, puuduvad paljud ter­
minid. Meremeeste Liitu s u h ­
tun m a hästi, olen liidu 
volikogu liige. A g a ma ei t a ­
haks , et see o l eks kuidagi 
eraldatud kõigist muudest 
mere ringkondadest. Eesti 
Meremeeste Lii t tegeleb 
a inul t eesti kee l t oskavate 
meremeestega, liidu töökeel 
on e e s t i keel. S e e kõik o n 
õige, kuid Eesti Meremeeste 
Liit peaks s a a m a koduseks 
ka ne i l e , kes tahavad Eestis 
elada j a Eesti e l l u integreeru­
da. Meil on ettepanek, e t 
Eesti Merelaevanduse töökol­
lektiivi nõukogu, kes on nen­
de inimeste esindaja, võtaks 
lähemal ajal v a s t u otsuse a s ­
tuda Eesti Meremeeste Liidu 
kollektiivlükmeks. Seetähen-

E e s t i Merelaevanduse j a 
laevakompanii "Hanseatic" 
lepingu eellugu on tavatult 
lühike . Läinud aasta s ep ­
tembr is pidas N S V Liidu Me­
relaevanduse Ministeeriumi 
koondis "Sovbunker" koos 
Põhja, Aasovi j a Musta mere 
laevanduse esindajatega 
Küprosel läbirääkimisi välis­
maa reederifirmadega, kellest 
ü h e g a — "Hanseaticuga" — 
sõlmitigi konkreetne kokku­
lepe. 

Vastavalt leppele kutsutak­
se kõigist läbirääkimistel 
osalenud laevandustest ü k s 
meeskond katseliselt tööle 
väliskompanii laevadele. K u i 
meie meremehed selle proovi 
eduka l t läbi teevad, on edas ­
pidi kavas k u t s u d a ministee­
riumi laevandustest 40—60 
meeskonda. 

P õ h j a Merelaevandusele 
p a k u t i leppetingimuste tä i t ­
m i s e k s puistlastilaeva"Anja". 
Se lgus aga, et Arhangelskis 
seda tüüpi laevu pole ja j ä r e ­
likult puuduvad ka nendega 

dab, et laevanduse j a liidu 
huvid o n küllaltki ühesuuna­
lised. Enamik meie noori me­
remehi astub Meremeeste 
Liitu, s a m a s on seal ka palju 
vanu meremehi, nii saab liit 
põlvkondade ühendajaks. 

Ja muidugi on Eest i Mere­
laevanduses tõsine probleem 
eestlastest kaader. 1972. 
aastal, ku i ma tul in Kaug-
Idast Eestisse tagasi, oli siin 
tööl 23—24% eestlasi. 1987. 
aastal, ku i sain laevanduse 
ülemaks, niisiis 15 aastaga, 
oli see protsent langenud 
13ni. Praegu on j uba rahvus-
kaadrit juurde tulemas. Meil 
on Leningradi Kõrgemas Me­
rekoolis 3 5 vabariikliku suu­
namisega kohta, kuid on 
märgata huvi vähenemist. 
Pole n a g u päris selge, mis see 
laevandus on, kardetakse, et 
viisat o n raske s a a d a jms., 
kuigi n ü ü d on paljugi teist­
moodi k u i varem. 

Olen kaugel mõttest, et me­
relaevanduses hakkavad töö­
le vaid eestlased, see on 
täiesti ebareaalne. Aga reaal­
ne on see , et eestlaste osa­
kaal peab suurenema. 
Umbes 30% kapteneist on 
küll eestlased, kuid madru­
seid seevastu hoopis vähe. 
Sellele p e a b kaasa a i tama ka 
Eesti Meremeeste Liit. Ja 
kaasa p e a b aitama meie me­
rehariduse ümberkorralda­
mine. Tallinna Merekooli 
lõpetanuil ei ole õiget pers­
pektiivi, sest praegu nõutak­
se juba peaaegu igal pool 
kõrgharidust. Tallinna Mere-

töötamise kogemused. Nii 
loobuski firma Põhja Mere­
laevanduse teenustest ja tegi 
ettepaneku moodustada 
meeskond Eesti j a Musta 
mere laevanduste vahelise 
konkursi korras. 

Aega a n t i kõigest kolm päe­
va. Meie kaadritöötajad jõud­
sid s i i sk i Musta mere 
omadest ette ja kolme päeva 
pärast kirjutas "Sovbunker" 
Eesti Merelaevanduse nimel 
lepingule "Hanseaticuga" 
alla. Vahendaja k a u d u tegut­
seti sellepärast, et tegemist 
oli nimelt niisuguse juhuse­
ga, kus tulusam oli ä r a kasu­
tada viimase võimalusi ja 
kompetentsust. "Sovbunker" 
võttis kaheprotsendilise ko­
misjonitasu eest (Nõukogude 
rublades) enda peale lepingu 
koostamise ja juriidilise vor­
mistamise, viisade hankimise 
ning piletite broneerimise 
sõiduks sihtkohta. 

Suurt ab i osutasid kaadrio­
sakonna juhataja I. Bobrovs-
ki sõnutsi tulevase 

meeskonna liikmed — kap­
t e n S. Borodin, kapteni vane­
mabi S. Baranov ja teine abi 
D . Jermolenko. Kokku sõitis 
Itaaliasse "Anjat" vastu võt­
m a 16 inimest. Munsterrollis 
olid veel vanem- ja teine me­
haanik, radis t , pootsman, 
neli madrust, kokk ja puhve­
tipidaja. 9. detsembril 1989 
meie kapteni käsutusse läi­
n u d alus o n ehitatud 1972. 
aastal, veeväljasurve on 6000 
tonni, pikkus 93 ja la ius 16 
meetrit. Automatiseerimisk-
lass on A-l (ilma masinaruu­
m i vahiteenistuseta). Laev on 
registreeritud Küprose lipu 
al l ja veab praegu lasti Vahe­
mere ning Lääne-Euroopa 
sadamatesse. 

Leping o n sõlmitud ühek­
saks kuuks. Esimese mees­
konna töö põhjal o t sus tab 
firma Nõukogude meremees­
te kutseoskuste ja võimalus­
t e üle kasu tada tulevikus 
o m a laevadel teisigi meie 
meeskondi. 

Loomulikult tekib küsi­

mus, mis laevandus selle eest 
vastu saab, et ta oma spet­
sialistid konkureerivale fir­
male annab. Esialgu Eesti 
Merelaevandus sellest mingit 
materiaalset kasu ei saa. 
Eesmärk oli kindlustada töö 
neile, kes kaotavad selle seo­
ses vanade laevade maha­
kandmisega, ja hoida nii 
head tõotajad kuni paremate 
aegade saabumiseni alles. 
Välismaale saadetavate 
meeskonnaliikmete j a Eesti 
Merelaevanduse juhtkonna 
vahelise lepingu järgi peab 
ettevõte maksma meremees­
tele veel 60 protsenti keskmi­
sest töötasust Nõukogude 
rahas . Osa teenitud valuu­
tast läheb aga laevanduse ar­
vele ning seda hakatakse 
ametiühingukomisjoni kont­
rolli all kasutama üksnes 
sotsiaalvajadusteks. 

Välislaevadel töötavate me­
remeeste palka reguleeritak­
se eeskirjadega, mille on 
kooskõlas Nõukogude seadu­
sandlusega välja töötanud 

D.Prantsu foto 

- »x« ell 
Merelaevanduse Ministeeriu­
mi majanduspeavalitsus. Va-
luutatasu arvutatakse 
vastava skaala järgi sõltuvalt 
sellest, millises riigis reederi-
firma asub. Lühidalt võib öel­
da, et palk on umbes sama 
mis Angoolas töötavatel Eesti 
meremeestel. 

Eesti Merelaevanduse 
kaadriosakond teaatab, et 
need, kes tahavad pääseda 
tööle välislaevadele. peavad 
tegema vabas vormis (võib ka 
radiogrammiga) avalduse. 
Otsuse langetamisel arvesta­
takse: 

1) Eesü Merelaevanduses 
töötamise aega j a tööalast 
iseloomustust; 

2) varasemat töötamist 
spetsialistina välismaal (näi­
teks Angoolas); 

3) juhtivkoosseisu puhul 
võetakse veel arvesse vasta­
vate talituste arvamust kut­
seoskuste kohta j a võõrkeele 
valdamise taset. 

Artur Gusseinov 

/ 



Nr. 1 (891) Te i s ipäev , 16. j a a n u a r 1990 EESTI MEREMEES 
EE2U WEVEWEE? 

Lugupeetud kolleeg! 
Kui sa töötad Eesti Merelaevanduse laevadel mistahes ametis ja 

oled meie ametiühingu liige, pea meeles, et kõigi sinu rohkete ja 
raskete ülesannete range, teadlik täitmine ei ole mitte üksnes va­
jalik, vaid sinu ametikohus ning sinu isikliku meremeheau küsi­
mus. 

Au ei saa aga olla väärikuseta, püüdluseta sotsiaalse õigluse ja 
kaitstuse poole. Mistahes kohustused eeldavad ka kindlate õigus­

te olemasolu. 
Perestroika ja meie ühiskonna demokratiseerimise ajal ei tohi sa 

jääda paluja ossa, samal ajal kui laeva juhtkond mängib heategijat . 
See alandaks mõlemat poolt. 

Meremehena, kodanikuna. Eesti Merelaevanduse ujuvkoosseisu 
töötajate ametiühingu liikmena on sul õigus arvestada ja vajadu­
se korral ka nõuda: 

1. Kohalviibimist ja isiklik 
ku osavõttu kõigi asjade aru­
tamisest nõuandva häälega 
kõigil ujuvkoosseisu ametiü­
hingu koosolekutel ka sel ju­
hul, kui sa ei ole valitud ko­
mitee koosseisu. 

2. Tagaust, et sinu naine, 
laps, lapsed j t . lähedased su­
gulased on Nõukogude sada­
mates sinu laeval oodatud 
külalised, kusjuures neile 
nähakse ette toiduratsioon, 
mille eest tasub laevaomanik. 

3. Reisil peab iga meremees 
saama täisväärtusliku kalor­
susega toitu, mille aluseks on 
naturaalsete toiduainete nor­
mid, mitte söögi ööpäevane 
maksumus . 

4. Meremees, kes on vahis 
öisel sõidu- või seisuajal või 
teeb öösel (k. 00.00-st— 
08.00-ni laeva aja järgi) min­
git konkreetset tööd, saab li­
satasu iga töötatud tunni eest 
10% ulatuses oma ametipal­
ga päevatasust. 

5. Üks kord aas tas saavad 
kõik mittesuitsetavad mere­
mehed kapteni j a laeva ame­
tiühingukomitee ettepanekul 
lisatasu 10% ulatuses oma 
13. kuupalgast. 

6. Pärast kolmeaastast tee­
nistust ujuvkoosseisus on 
meremehel õigus iga kahe 
aasta järel saada tuusik puh­
kekodusse, sanatooriumisse, 
turismibaasi vms. Seitse­
kümmend protsenti tuusiku 
maksumusest tasub ametiü­
hing. Viieaastase staaži ole­
masolul makstakse mereme­
hele üks kord kahe aasta 
kohta soovi korral kas ravi-
või puhkuseraha (tuusiku 
asemel) 70% ulatuses tema 
ametipalgast või annab ujuv­
koosseisu ametiühingukomi­
tee talle valida olemasolevate 
tuusikute seast. Kümneaas­
tase meremehestaaži korral 
antakse kõik sanatooriumi 
ravituusikud tasuta või 
makstakse täies ulatuses 
kinni, kui meremees oh need" 
hankinud kusagilt mujalt. 

7. Üleviimine-teise grupi 
laevale, kui sellega kaasneb 
palga vähenemine, võib toi­
muda ainult sinu kirjalikul 
nõusolekul või tähtajalise ad­
ministratiivkaristusena. 

8. Kui väljaspool Eesti 
NSV-d puhkusel olev mere­
mees saab telegrammi välja­
kutsega tööle, siis loetakse 
kõik Tallinna jõudmiseks ku­
lunud puhkepäevad, samuti 
aeg. mil tal tuleb oodata suu­
namist laeva, tööpäevadeks. 
Kõik ennetähtaegsed välja­
kutsed (nädal j a rohkem enne 
puhkuse lõppu, samuti puu­
du jäävad puhkepäevad) 
peab kaadritalitus sinuga 
kooskõlastama, et mitte kah­
justada sinu isiklikke plaane. 

9. Kui meremees on ostnud 
endale välismaalt auto. või­
maldatakse tal t uua see kas 
laevalt mahakirjutamise või 
mõnda teise Nõukogude sa­
damasse kui veos, mille eest 
tasub laevaomanik. 

10. Kaks korda kuus (või 

B I L L 
Eesti Merelaevan­
duse meremehe, 

ujuvkoosseisu 
ametiühingu 

liikme õigustest 

kuni 10 minuti ulatuses) võib 
meremees helistada Eesti 
Merelaevanduse j a ametiü­
hingu arvel laeva raadiotele­
foniga kodustele jt. lähedas­
tele. Kui reis kestab üle kahe 
kuu, võib helistada kolm kor­
da või kokku 15 minuti ula­
tuses. 

11. Meremehel on õigus kir­
ju t ada koju igast välissada-
mast kohaliku posti kaudu. 

12. Soovi korral võib mere­
mees käia individuaalkorras 
maal välissadamates, kus 
tema laev seisab. Selleks pea­
vad olema täidetud järgmised 
tingimused: 

• vahist ja tööst vaba aeg; 
vähemalt aastane tööstaaž 
ujuvkoosseisus, sealhulgas 
vähemalt kolmekuune staaž 
konkreetsel laeval; peamiste 
kohalike seaduste, kommete 
j a meremehi puudutavate 
ü ldtunnusta tud käitumis­
reeglite, sealhulgas Nõukogu­
de meremehe käitumisreegli­
te uue redaktsiooni tundmi­
ne, samuti nende täitmine; 

• vähemalt elementaarne 
inglise või kohaliku keele os­
kus . 

Teistel juhtudel või Nõuko­
gude välisesinduste soovitu­
sel määrab maalemineku 
korra kapten. Tavaliselt luba­
takse maale kuni kella 23.00-
ni laeva aja järgi. 

Kõikide kollisioonide, trah­
vide jm. intsidentide korral 
t asub kulud meremees ise, 
kes võib sel otstarbel saada 
laevakassast avanssi oma 
kolme kuu valuutatöötasu 
ulatuses kohustusega kustu­
ta-la see ühe aasta jooksul. 
Ülejäänud osa valuutas nõu 
tavast trahvisummast mak­

sab laevaomanik, kellel on 
õigus esitada süüdlasele hagi 
summa tasumiseks Nõuko­
gude rublades. 

13. Meremehel, kes on töö­
tanud ujuvkoosseisus üle 10 
aasta ning näidanud end tub­
li inimesena, on õigus võtta 
üks kord aastas laevakassast 
isiklikuks tarbeks avanssi 
Väliskaubanduspanga tšek­
kides või valuutas oma kolme 
kuu valuutatöötasu ulatuses 
kohustusega tasuda võlg osa­
de kaupa ühe aas ta jooksul 
(vastavalt tšekkides või va­
luutas jooksva kursi järgi). 
Enne eelmise avansi tagasi­
maksmist uut avanssi ei saa. 

14. Lisatööde eest laevas on 
meremehel õigus saada va­
luutat või tšekke oma valiku 
järgi. Ta võib keelduda mista­
hes lisa- või ületunnitööst või 
ülesannetest, mis ei kuulu 
tema ametikohustuste hulka 
(peale kiireloomuliste, ava­
rii-, pääste- vm. tööde, mis 
kuuluvad põhikirja järgi eel­
nimetatud kategooriatesse), 
kui ta ei ole rahul nende eest 
makstava tasuga. Enne tööle 
asumist peab töötaja teadma 
tasu suurust j a selle välja­
maksmise korda. 

15. Igal meremehel on õigus 
omada isiklikku meelespead 
ühemõtteliste j a selgete tol­
lieeskirjadega, laeva, kajutite 
ja isiklike asjade ülevaatuse 
(kaasa arvatud isikliku üle­
vaatuse ja selle õiguspädevu­
se) normide korra j a ulatuse­
ga. Meelespea väljaandmise 
tagab laevaomanik. 

Kui NSV Liidu tolli- ja piiri-
\ alveorganid rikuvad või kit­
sendavad kehtivaid õigusi, 
alandavad inimväärikust. 

ületavad oma volituste piire, 
tõlgendavad vabalt seadusi, 
norme ja eeskirju, on mere­
mehel õigus kaitsele, sealhul­
gas kohtuasja algatamisele 
nimetatud organite vastu lae­
va administratsiooni, laeva­
omaniku või ujuvkoosseisu 
ametiühingu poolt. 

16. Pärast viieaastast tööta­
mist ilma ametlikult fikseeri­
tud üleastumiste või rikku-
misteta võib meremees tõsta­
tada laeva juhtkonna, Eesti 
Merelaevanduse kaadritali-
tuse või ujuvkoosseisu ame­
tiühingukomitee ees küsimu­
se oma klassi või kvalifikat­
siooni tõstmisest või ametia­
lasest edutamisest (kui üks 
nimetatud tegudest ei ole ta­
valises korras juba aset leid­
nud) või enda üleviimisest tei­
se grupi, seeria või rajooni 
laevale vastavalt oma valiku­
le. 

17. Igal meremehel on õigus 
tutvuda Eesti Merelaevandu­
se kaadritalituses oma isikli­
ku toimikuga, avaldada pro­
testi, kui sissekanded ei ole 
õiged, on valesti vormistatud, 
eiravad isiku juriidilisi õigusi 
või rikuvad isiklikku sala­
dust . _ 

18. Ühe üleastumise pärast 
ei või meremeest kaks korda 
administratiivselt karistada 
(näiteks avaldada talle käsk­
kirjaga noomitusjajät ta üht­
lasi ilma preemiast). Üheaeg­
ne ühiskondlike mõjutusva­
hendite rakendamine, kaasa 
arvatud materiaalne mõjuta­
mine, on aga lubatud, arves­
tades, et inimene kuulub 
ühiskondlikesse organisat­
sioonidesse, sh. ametiühin­
guorganisatsiooni, vabataht­
likult. 

19. Meremehel, kes on 
ujuvkoosseisus töötanud üle 
viie aasta, on õigus üks kord 
aastas võtta endaga reisile 
kaasa (sõltumata selle pikku­
sest) naine või naine koos vä­
hemalt 12-aastase lapsega 
või üks üle 16-aastane laps. 
Neid toitlustatakse ametiü­
hingu ja laevaomaniku arvel, 
aluseks on nende kandmine 
laeva munsterrolli kapteni 
nõusolekul ja ametiühingu 
taotlusel. Nende passide vor­
mistamiseks ei tohi kuluda 
üle kahe kuu vastavalt kehti­
vatele eeskirjadele. 

20. Kõigil naistel, kes tööta­
vad Eesti Merelaevanduse 
laevadel ujuvkoosseisus, on 
õigus saada üks tasuline lisa-
puhkepäev iga laeval tööta­
tud kuu eest. Naistel, kellel 
on alla 16-aastasi lapsi, on 
õigus võtta iga aasta palgata 
puhkust 30 kalendripäeva 
ulatuses. 

21. Kõigil meremeestel peab 
aeg-ajalt olema võimalus 
täiendada end eesti j a inglise 
keeles eraldi selleks laevale 
suunatud õpetaja abiga või 
maal aset leidvatel kursustel, 
mille eest tasub Merelaevan­
dus, kui lõpetaja on edukas. 

22. Kui meremees on 10 
aastat olnud korterijärjekor-
ras ja talle ei ole elamispinda 
antud, siis on tal õigus, juhul 
kui tal ei ole ametlikult fiksee­
ritud rikkumisi, saada raha­
list kompensatsiooni esimese 
sissemakse ulatuses selle 
kooperatiivkorteri maksumu­
sest, millele tema järjekorras 
seisab, kaotamata seejuures 
järjekorraõigust sellele pin­
nale. Pärast 15-aastast lait­
matut tööd ja elamist Mere­
laevanduse kaudu saadud 
kooperatiivkorteris on mere­
mehel õigus Eesti Merelae­
vanduselt tagasi saada oma 
kooperatiivkorteri esimene 
sissemaks. 

23. Meremees, kellel on 
viieaastane tööstaaž ujuv­
koosseisus j a kes on olnud 
sunnitud elama pidevalt väl­
jaspool Eestit, evib õigust sõi­
ta üks kord aas tas tasuta 
koju ja tagasi Tallinna lennu­
kiga või rongiga kupeevagu-
nis. 

24. Kõigil meremeestel on 
õigus kirjalikult sisse kanda 
ametiühingu tööaruanderaa 
mauasse, kui tal on vähemalt 
ühe" ametiühingu laevakomi-
tee liikme nõusolek, mistahes 
ebaõiglase või tema isiklikku 
väärikust solvava käitumise 
juhtum, mis talle on osaks 
saanud kas auastmelt vane­
mate või laevajuhtkonna või 
Merelaevanduse maal asuva 
administratsiooni töötajate 
poolt. Tal on õigus nõuda asja 
arutamist ja meetmete . võt­
mist laeval ühe nädala jook­
sul, j a juhul kui seda nõud­
mist ei rahuldata, pöörduda 
ujuvkoosseisu komitee poole, 
kes on kohustatud andma 
talle vastuse kahe nädala väl­
tel. 
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Kommunismi kooliks nimetatud ametiühingud polegi saanud 
meie õiguste e e s t võitlemise kooliks. Seepärast otsime m e abi iga-
sugustelt perestroika käigus tekkinud liikumistelt. Meie huve on 
juba kaitsma asunud rahvarinded, rohelised, kultuuriseltsid, ent 
kahjuks mitte ametiühingud. Oleme kasutanud äärmuslikke abi­
nõusid - streike... 

Möödanikuks o n saanud niisugused aunimetused nagu kommu­
nistliku töö eesrindlane, k u i d endiselt loeme ajalehtedest formaal­
seid teate id sotsialistliku võistluse võitjatest.. . 

Miks ametiühingud nii hirmus kaua otsivad o m a kohta, oma teed 
peres t r oika-liikumises? M i k s on nad nii kaua äraootaval seisuko­
hal? Vaatlevad, kaaluvad, analüüsivad? 

"Meie ametiühingud on niisugused, millisteks m e ise nad teinud 

oleme," leiab Mere- ja Jõelaevastiku Tööliste Ametiühingu Eesti 
Vabariikliku Komitee esimees Lembit Visnapuu. "Aastaid pole me 
ametiühingutöösse tõsiselt suhtunud, oleme inimesi juhtorgani­
tesse valinud mitte nende võimete pärast, vaid põhimõttel "peaa­
si , et mitte mind". Ning seepärast pole meil olnud moraalset õigust 
neile arvet esitada... 

Praegu m e arvame veel, et lihtsam on ähvardada alternatiivse 
ametiühinguga, kui olemasolev ise teha niisuguseks, nagu meile 
tarvis. Ja valida juhtideks need, keda austame. See Õigus on mei­
le antud. Kas õpime ära, kas oskame võimalust kasutada?" 

Sellest ja paljust muust on juttu meie tänases vestluses. Tuletan 
vee l vaid meelde, et L. Visnapuu valiti meie ametiühingu liidriks 
juba perestroika-ajal. 

fi 

Selge, et nende aastate 
jooksul, mil te o l e t e meie 
ametiühingut juhtinud, on 
paljud asjad leidnud ümber­
mõtestamist. Ja m i t t e liht­
salt realiikme seisukohast, 
kes t e enne valimisi olite, 
vaid liidri positsioonilt. 
Seda e n a m , et n e e d aastad 
pole kellelegi m e i s t lihtsad 
olnud. Kas teie suhtumine 
ametiühingutöösse on 
muutunud? 

Mu esimene mulje oli, et 
meil p o l e mitte ühelgi tasan­
dil küllalt vabadust, et tõsi­
seid probleeme lahendada. 
Ametiühingukomiteedel pol­
nud niipalju vabadust, et näi­
teks o m a struktuur j a palgad 
ise paika panna. Meie iuhtor-
ganeil o l i direktiiviandja roll. 
Nüüdseks on palju muutu­
nud. Eelseisvail valimistel 
määravad komiteed juba ise 
oma struktuuri j a palgad, 
sealhulgas ka esimehe palga. 
Tõsi, piirangud o n olemas: 
esimees ei tohi saada üle 80% 
asutuse juhataja palgast ja 
ka mitte rohkem kui esimene 
asetäitja. See võimaldab vali­
da autoriteetseid inimesi, 
sest materiaalne k ü l g ei ole 
enam takistuseks. Kui enne 
peeti valimisi põhimõttel 
"peaasi, et mitte mind" ja va­
litud saamine mõjus karistu­
sena, s i i s nüüd on kõik või­
malused, et valitakse need, 
keda kollektiiv usaldab ning 
kel on autoriteeti. S e s t prae­
gusel valikuõiguse ajal väärib 
u iga kollektiiv toda. kelle va-
ib... 
Tihti kritiseeritakse ame­

tiühinguid selle e e s t , et nad 
pole perestroikaprotsessis 
endale väärilist k o h t a leid­
nud ja kõnnivad t e i s t e sa­
bas, n e i l pole autoriteeti... 

Minu meelest võib selle üle 
vaielda. Mulle tundub, et 
ametiühingud ei s e i s a mitte 
lihtsalt kõrval, vaatlejaposit-
sioonil, vaid omandavad ko­
gemusi, mõtestavad oma osa 
ja kohta meie e l u s . Kuigi 
ametiühingute üleliidulise 
kesknõukogu tasemel kulge­
vad n e e d protsessid üsna 
aeglaselt. Peab tundma ja 
teadma, mida rahvale vaja. 

Te väidate , et m e võime 
oma juhtivate ametiühin-
guorganitega Moskvas 
konflikti sattuda. Aga kas 
teile ei tundu, et m e i e ame-
tiühinguorganid o n juba 
ammu konfliktis ameti­
ühingul iikmetega? 

Praegu võib tihtipeale kuul­
da, et m e i l on vaja sõltuma­
tuid ametiühinguid, et tuleb 
luua alternatiivne ametiü­
hing. Ma ei saa päriselt aru, 
mis see on. Siinkohal oleks 
vist sobilik rääkida meie va­
bariigis kõlama hakanud 
mõttest luua need elukutse­
te, ametite järgi, mida see 
sõna tegelikult ju tähendab­
ki. Inimestel on tõesti tihti­
peale erinevad huvid, olgu 
nad pealegi ühe komitee all. 
See ehk parandaks olukorda. 
Mis aga puutub sõltumatu­
tesse ametiühingutesse, siis 
peaks nähtavasti selgelt mää­
ratlema, mis see sõltumatus 
õieti on. Võib-olla pole mul 

Kellele 
esitada 

arve? 
õigus, aga "Solidaarsuse" 
teed ma minna ei tahaks. Sest 
ma leian, et igaüks peaks te­
gelema oma asjadega. Kas on 
mõtet poliitilist juhtimist par­
teilt ametiühingutele anda? 
J a veel üks asi. Ametiühingu­
tele on pandud üle seitsme­
kümne funktsiooni. Palju sel­
lest on mittevajalikku, välja­
mõeldut, sunniviisilist. Nagu 
oleks keegi meelega välja 
mõelnud, et tegelge veel selle 
j a tollega ka. Aga see pole 
mõistlik. Võimatu on tegelda 
kõigega, mis ette nähtud. Tu­
lemus on, e t paljudes asjades 
pole mingit tulemust. Seepä­
rast arvan ma, et rohkem 
oleks kasu sellest, kui j õ u d ja 
energia suunata olemasoleva 
ametiühingu uuendamisele 
j ä paremaks muutmisele, 
mitte alternatiivsete ametiü­
hingute loomisele. Tänapäe­
val peaksid ametiühingud 
enda peale võtma sotsiaalse­
te õiguste kaitse ja töökaitse. 
Ülejäänud tegevuse ringi 
peaks minu meelest iga ame­
tiühingukomitee ise määra­
ma. 

Aga mis peale ebamäära­
suse teie t ö ö d veel segab? 

Mis segab? Mulle tundub, et 
te tahtsite küsida, mida me 
praegu üldse teha suudame. 

Olgu siis o t sene küsimus: 
milleks m e i l e laevandus-
töötajate vabariiklik ame-
tiühingutekomitee? 

Olen seda endalt korduvalt 
küsinud. Kas seda aparaati 
o n üldse tarvis? Et oleks sel­
ge: seal töötab praegu k u u s 
inimest. Esimees, sekretär, 
tehniline peainspektor, inst­
ruktor, pearaamatupidaja ja 
administratiiv-majandusosa 
konnajuhataja. Merelaevan­
duse praegust struktuuri ar­
vestades on komitee m i n u 
arust vajalik. Niisugused et­
tevõtted n a g u sadamad, 
Loksa Laevaremonditehas, 
"Torgmortrans" on iseseis­
vad, formaalselt laevanduse 
ülemale mittealluvad ü k s u ­
sed . Veel hiljuti, kui polnud 
ühendatud parteikomiteed, 
olime meie ainuke organisat­
sioon, kes kõigi ühiseid huve 
esindas. Arvan, et tegevuse 

koordineerimiseks oleme me 
vajalikud. Võib-olla, et mitte 
nii suures koosseisus. Seda 
juhul, kui ametiühingute ko­
halikud komiteed oleksid ise­
seisvamad ja kvalifitseeritu-
mad, kui nad suhtuksid oma 
töösse vastutustundliku­
malt. Tihtipeale tuleb ju te­
gutseda nende asemel, võtta 
enda peale küsimuste lahen­
damine, millega nemad pole 
hakkama saanud. Võib olla, 
et meie komitee vöiks ka 
ühiskondlikel alustel tööta­
da. See võib olla. Kuid koordi­
naatorit on vaja. Nagu on vaja 
ka inimest, kellele on usalda­
tud ametiühingu liikmete hu­
vide kaitsmine administrat­
siooni ja juhtkonna ees. 

Po le saladus, e t rahva s e a s 
räägitakse sagel i nii: meie 
ametiühing ei otsusta mida­
gi. Teie sellega nõus ei o le? 

Räägitakse jah . Ent täna­
päeval ei keela j u keegi seda­
si arvajat ametiühingust väl­
ja astuda. Rääkida on lihtne, 
arvatavasti raskem on ka 
iseendale arve esitada ja kü­
sida, miks meie ametiühing 
niisugune on. Alanud aruan­
nete ja valimiste ülesanne on 
ametiühinguid kvalitatiivselt 
muuta. Ja sellega, et ametiü­
hing midagi ei otsusta, pole 
ma nõus. Iseasi on meie või­
malused. Praegu saame 
ainult veenmismeetodit ka­
sutada. 

On hulk küsimusi, mille 
õigsuses pole kedagi vaja 
veenda. Võtame või sot­
siaalsfääri. Tänapäeval o n 
iga ülemus veendunud, e t 
selle sfääri tugevdamiseta 
pole normaalset teovõime­
list kollektiivi. Sellest hoo­
limata lahenduvad need 
probleemid nii vaevaliselt, 
et kõ ik on kaugustes teren­
dava lahenduse ootamisest 
juba väsinud. 

Jah , praegu m e vaid kõne­
leme perspektiividest. Koha­
ne o n küsida, missugune on 
siin ametiühingute osa. Nen­
de küsimustega oleme kogu 
aeg tegelenud ja tegeleme ka 
praegu. Raske küsimus on 
maaeralduste saamine ehi­
tuste alla. Paunkülla see mei­
le anti, aga kohalikud elani 

kud kasutasid oma õigusi |a 
otsustasid, et milleks sciL 
neile tarvis, üksjagu inimesi 
lisaks jne. Eks neist võib ka 
arvatavasti aru saada. Nüüd 
eraldati meile uus maatükk, 
Narva-Jõesuus. Kaugevõitu 
küll, aga koht on ilus. Pärnu 
Merekooli ühiselamu kavat­
seme puhkebaasiks ümber 
teha. Selles asjas peavad 
ametiühingud küll oma sõna 
ütlema, ühiselamust peab 
praegusaegne, ka tuleviku-
nõudmistele vastav puhke­
baas saama. Niisugune, et 
seal tõesti hästi puhata 
saaks. Puhkebaasi tegemise 
luba polnud seal kerge saada. 
Ei mingeid puhkebaase, linn 
niigi üle koormatud. Kuid 
meil õnnestus pariteetsetel 
alustel kokku leppida. Nii et 
praegu käivad igas suunas 
hoolsad otsingud, sealhulgas 
ka lõunas. 

Veel ü k s küsimus: tervise 
kaitse. Kas täiskasvanud 
inimest on mõtet veenda 
tervislikke eluviise harras­
tama? Kas poleks mõtte­
kam sel leks lihtsalt tingi­
mused luua. See on terve 
probleemipundar. Eriti te­
rav küsimus on meremees­
te hirm tervislikel põhjustel 
kaldale jäetud saada. Selle 
tagajärjed on kahjuks tihti­
peale traagilised. Kui palju 
inimesi m e sel aastal oleme 
kaotanud... Ma ei taha öel­
da, et ametiühing midagi ei 
tee. Aastaid tõstatab ta tõ­
siseid probleeme, näiteks 
vanusetasu küsimused ja 
muud. Tegevusväli on tohu­
tu. Hiljuti kuulsin teie ene­
se käest, e t meid ei võeta 
rahvusvahelisse ametiühin­
gusse, kuna me kaheksa (!) 
punkti o sas ei vasta rahvus­
vahelisele standardile. Nen­
de kaheksa punkti hulgas 
on tööpäeva pikkus ja puh­
kused. Ei võeta meid, kes 
me oleme pikki aastaid rää­
kinud maailma kõige lühe­
mast tööpäevast ja tööini­
mese e e s t hoolitsemisest. 
Ilmselt s ee kõik sünnitabki 
skeptilisuse tänaste ame­
tiühingute suhtes. Olen 
nõus, et ametiühingule ar­

vet esitades peab selle esi­
tama eelkõige ka iseendale. 
Ja liidritele etteheiteid te­
hes ei tohi unustada, et nad 
on meie eneste valitud. 
Ning et sageli ei suhtunud 
me neisse valimistesse tõsi­
selt. Ent vähe on vigade 
tunnistamisest, need tuleb 
ka parandada. Praegu on 
aruannete ja valimiste aeg. 
Koosolekuil arutatakse 
väga tõsiseid küsimusi. 
Eesti ametiühingute näidis-
põhikirja võimaliku vastu­
võtmise, merelaevanduse 
ühendatud ametiühingute 
loomise otstarbekuse küsi­
must. Moodustatakse juh­
torganid. Tunnistan, e t 
tahtsin veel rääkida pionee­
rilaagrist ja kultuuri- ja 
spordikompleksist ja In-
terklubist ja "Sadama" koh­
vikust. Kuid kõik need on 
tõsiste eraldi jutuajamiste 
teemad, ja ma loodan, et me 
oma vestlust hiljem jätka­
me. Praegu aga on meile 
kõigile i lmselt tähtsaimad 
aruanded ja valimised. See 
tähendab, meie tulevik. 

Meie tulevik ja me lootused. 
Kui me tõesti tahame oma 
ametiühingutelt tõsist tööd, 
siis tuleb valida autoriteetsed 
ja aktiivsed inimesed, kes ise 
seda tööd teha tahavad. On 
olnud kordi, kui mõni osa­
kond võitleb selle eest, et nen­
de esindaja ikka ametiühin­
gukomiteesse satuks. Aga 
seal ei ole vaja esindajat, vaid 
töövõimelist inimest. Seepä­
rast loodan ma väga, et täna­
vu^ suhtutakse valimistesse 
tõsiselt. Arutelule pandud 
küsimused vajavad nimelt 
niisugust lähenemist. 

Juttu ajas 
LJUBOV KULL 

SÜGIS-
INTERVJUU 

TALVE-
INTERVJUU 
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Veerand 
aas ta t 

EESTI MEREMEES 

Aastaalguse intervjuu 
Mere- ja Jõelaevastiku 
Tööliste Ametiühingu 
Eesti Vabariikliku Komi­
tee esimehe 

LEMBIT VISNAPUUGA 
Eelnenud intervjuu andsi­

te 1989. aasta sügisel, 
ametiühingu aruande-vali-
miskampaania künnisel, 
vahepeal on paljugi muutu­
nud. Millisena näete ame­
tiühingu osa nüüd, 1990. 
aasta jaanuaris? 

Sotsiaalkindlustus saab 
riigi ülesandeks, seetõttu ei 
hakka inimesi enam ametiü­
hingus pidama vajadus hai­
gustoetuse järele. 
Ravituusikud lähevad tervis­
hoiuasutuste käsutusse. 
Meedikud teavad paremini, 
kellele neid vaja on. Seejärel 
lahkub ametiühingust ca 
50% selle liikmeist. 

Uued ametiühingud saavad 
siis tekkida tõesti vabatahtli­
ke organisatsioonidena, kes 
peaksid tegelema sellega, 
mida nende liikmed vajavad, 
j a tegelema tõsiselt. Liikmete 
arvu vähenemisega mõistagi 
väheneb ametiühinguapa-
raat. Praegu on suured muu­
tused ka ametiühingute 
vabariiklikus aparaadis. 

On ju teada, et eri haru-
kondlike ametiühingute 
võimalused oma liikmeile 
mitmesuguseid hüvesid 
pakkuda on üsnagi erine­
vad. Pigem on tegemist 
ametkonna jõukuse ja või­
malustega. Missugune 
peaks olema ametiühingu 
osa nende võimaluste pak­
kumisel? 

Nn. sotsiaalsfääri objektid 
peaksid kuuluma ettevõttele: 
ettevõte peab olema huvita­
tud oma tööjõu kvaliteedist, 
tööpere täisväärtuslikust 
puhkusest ning ära tama ka 
töötajate perekonnaliikmete 
huvi ettevõtte vastu. Ametiü­
hingu osa oleks seda vaid et 
tevõttele vajaduse korral 
meelde tuletada. 

Kas peate nüüd võimali­
kuks kutsealade ametiü­
hingute teket? 

Kutsealade kaupa ühine­
mine on täiesti normaalne. 
Tooksin näiteks Eesti Kapte­
nite Klubi,, mis tekkis sellel 
pinnal, et ametiühing kapte­
nite spetsiifilisi huve ei kaits­
nud. Teine näide: oktoobris 
tulid minu juurde Tallinna 
sadama dokke rid, kes tahtsid 
luua oma ametiühingut. Sel­
gus, et l%lisest ametiühin-

gumaksus t ei jä tkunud nen 
de seatud eesmärkide täitni* 
seks, seetõttu jäi s< z 
loomata. Nüüdseks on doK-
kereil aga küllalt suu r esn 
dus sadam l 
ametiühingukomitees. Üla 11 
poolt pole mõtet kutse; il i 
ametiühingut luua, see pc.i ) 
tekkima altpoolt, kui inini' 
sed on selle vajalikkust tun­
netanud. 

Kas midagi muutub ka 
kollektiivlepingute sõlm i -
misel? 

Et kollektiivlepingu eücva 
mistamise juures teha o ii 
ettepanekuid, peab anu i 
ühing olema lepingu ettev 
mistamisega hästi kursi . 
Lepingu projekt peaks olem i 
töökollektiivis laialdas. t 
arutusel . Mõnede laevandn -
te ametiühingud on töötani. 1 
välja alternatiivsed lepingu 
projektid. "Meremehe õigus c 
bill" on näide sellest, kuid s 
meremehed on pakku m ei 
välja omapoolsed ettteparri­
kud, kollektiivlepingu sõin i-
misel arvatavasti võetaK c 
neid arvesse. 

Siinkohal tahaksin tauni a 
laevandustöötajate distsip 
naarmäärust ikku kui on i 
aja äraelanud nähtu . 
Ainus, mis peaks kõikjal i 
guleerima töösuhteid, < n 
Eesti NSV Töökoodeks. Ei ti 
puudutab see ujuvkoossei- I: 
8 t. ööpäevas on mereni' s 
vahis, kõik muud tööd < n 
peale selle, nii tekkis neil p 1-
j u ületunde. Kõigi ja< .-.s 
peaks ühtviisi kehtin a 
40tunnine töönädal (see h< J-
maks ka lõunaaja), j a sell« t 
tuleks kinni pidada. Kui U">< 
suhete aluseks oleks tööko* 
deks, tuleks ületunnid era! i 
tasustada. Praegu teev.i l 
meie meremehed ka tõid, mi 
nende otsestesse kphustu-
tesse ei kuulu. Kui nad k< 
duksid neid töid tegem.i 
tuleks palgata selleks to< 
jõud välissadamais ja maksi i 
selle eest välisvaluutas. 

Teie hinnang "Eesti Mere­
mehele"? 

Mul on hea meel, et in- il 
selline ajaleht on ja ma 1< > -
dan, et see muutub v< • ;i 
huvitavamaks. 

Küsiti* s 
Madli Vitismarm 

Odessa merekaptenite assotsiatsiooni liige, 
1 tugsõidukapten J. Kirillov korraldas oma 
1 >1 leegid e hulgas küsitluse avaliku arvamuse 
Väljaselgitamiseks. Mille kohta? Mis talle vas-
l.iti? Küsimustele vastasid 220 Musta Mere 
1 aevanduse kaptenit. 

Mida 
arvavad 

kaptenid 
oma tööst? 

Vastanute hinnangud jagunesid järgmiselt. 
1. Kui pingeline on kapteni töö? 

normaalne — 0% 
pingeline — 40% 
väga pingeline — 60% 

2. Kas piiratakse kaptenite ametialaseid ja sotsiaalseid 
õigusi? 

ei — 0% 
t ühisel määral — 0% 
üsna olul isel t—100% 

3. Kas on võimalik luua tingimused kapteni elu pikenda­
miseks? 

jah — 100% 
. ei — 0% 

4. Kas on vaja avaldada statistikaandmeid kaptenite hai­
gestumuse ja eluea pikkuse kohta? 

j a h — 100% 
ei — 0% 

5. Kas kapteni elukutse prestiiž langeb? 
j ah — 100% 
ei — 0% 

6. Kas avariide uurimise praegune kontseptsioon vajab 
põhjalikku muutmist? (Praegu j u ei selgitata välja avarii 
põhjusi, vaid otsitakse "süüdlasi", sest süütuse presumpt­
siooni see kontseptsioon eirab.) 

jah — 100% 
ei — 0% 

7. Kas avariide uurimises ja normatiivdokumentide koos­
tamises peaksid osalenul Odessa merekaptenite assotsiat­
siooni liikmed? 

jah — 100% 
ei — 0% 

8. Mida annavad ametieeskirjad? 
reguleerivad omavahelisi suhteid — 10% 
kontrollivad tegevust — 0% 
rikuvad inimeste elu — 90% 

9. Kas ametkondlik arstiabi seisab meremeeste tervise 
kaitsel? 

e i— 100% 

10. Kas kapten on sotsiaalselt kaitstud isik? 
ri — 100% 

Niisugused on siis meie probleemid, mis nõuavad koo-. i< r-
ve hulga teistega lahendamist Odessa merekaptenite asso? 
siatsioonilt, kes on võtnud oma saatuse oma kätesse. 

Peale kitsalt erialaste küsimuste on assotsiatsiooni prog­
rammis nendele kaptenitele täispensioni tagamine, kes on ol­
nud sunnitud mitmesugustel põhjustel (näiteks ebaõiglase 
distsiplinaarkaristuse tõttu) kaptenisillalt lahkuma enne pen­
sioniikka jõudmist. Päevakorras on ka avariikindlustusfondi 
ja lialastusfondi loomine toitja kaotanud perekondade jaoks, 
p< • -ionilisa maksmine ettevõtte lisakasumist, ning arstlike 

bilitatsioonikeskuste loomine ning abiandmine haigetele 
ja invaliididele. 

EESTI 
KAPTENITE 
KLUBI 

KAyB 
KAÜMTAHOB 
3CTOHMM 

ESTONIAN 
CAFLÖNS' 
CLUB 

o n 

Eesti 
Kaptenite 

Klubi 
juhatuses 

E e s t i K a p t e n i t e Klubi 
p r e s i d e n t IGOR GNEZDl-
LOV loob klubi n i m e l 
r a h v u s v a h e l i s i j a s i s e ­
r i ik l ikke k o n t a k t e n i n g 
t e g e l e b k lubi ü ld juht imi ­
s e g a . 

E s i m e n e a s e p r e s i d e n t 
REIN RAUDSALU t e g e l e b 
m e r e s õ i d u o h u t u s e g a . 

T e i n e a s e p r e s i d e n t 
VLADIMIR GIL peab s i ­
d e t t e a d u s i n s t i t u u t i d e ­
ga, t e g e l e b k a p t e n i t e 
s o t s i a a l s e ja õ i g u s k a i t s e ­
ga n i n g a k u m u l e e r i b 
ide id ' I d e e d e panka". 

T e i n e a s e p r e s i d e n t 
JURI KOLENKOVSKI 
h o i a b k o n t a k t e ava l ikku­
s e g a ja E e s t i kalurikol­
h o o s i d e g a . T e m a 
p ä d e v u s s e k u u l u v klubi 
t e g e v u s v a l d k o n d o n ka 
h e a t e g e v u s . 

T e i n e a s e p r e s i d e n t 
KONSTANTIN BARANOV 
o n E e s t i K a p t e n i t e Klubi 
aja lehe t o i m e t a j a . T e m a 
tegevuss fäär i k u u l u v a d 
har idus - ja ku l tuur iküs i -
m u s e d . 

T e i n e a s e p r e s i d e n t 
k o o n d i s e "Eest i Kala­
t ö ö s t u s " alal o n HENN-
MART SILVERE. 

Peasekre tär o n VLADI­
MIR TSÕGANKOV. 

Laekur o n EDUARD 
HUNT. 
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Laevanduse 
kaadripoliitika 

tutvustab Kesti 
Merelaevanduse kaadriosakonna 
juhataja asetäitja A. Sergijenko 

O n päris se lge , et ilma põh­
j a l i k e muudatusteta kaadr i ­
poliitikas pole uutmine mõe l ­
d a v . Need muudatused s e o s ­
t u v a d eelkõige kogu.meie elu 
demokratiseerimisega, va ja­
d u s e g a lõplikult vabaneda 
käsu juht imises t ja ülemine­
k u g a uutele majandustingi-
mus te le . 

U u t kaadri t ö ö s 
Veidi üle n e l j a aasta on lae­

v a n d u s e j uh t e j a teisi v a s t u ­
t a v a i d tõotajaid võetud a m e ­
t i s s e valimiste või konkursi 
k o r r a s . J u u r d u m a on h a k a ­
n u d avalikustamine ja k o n ­
ku ren t s i põhimõtted. Kä ib 
kaldatöötajate (kaasa a r v a ­
t u d laevanduse ülema a s e ­
täitjate) atesteerimine. Tõs i 
•küll , siin on veel palju for­
m a a l s e t ja üleorganiseeritud 

Tähelepanu on pööratud 
töõkorraldusvormide tä ius ta­
mise le . Paljude algatustega 
o l e m e merelaevandusharus 
teerajajad o l n u d . Meie in ime­
s e d töötavad kuues k o o ­
peratiivis, va ike- ja ühisette­
võte tes , tehakse karenditõõd. 

Mitmesuguseid töökorral-
dusvorme rakendatakse l a e ­
v a d e l (10-tunnine graafik. 
k a k s meeskonda ööpäevas, 
k o l m meeskonda k a h e 
ööpäeva peale jmt.).Selle ab i l 

1 9 9 0 . aasta 1. märtsist lik 
videeritakse P ä r n u merekool. 
Käivad läbirääkimised, e t 
Tal l inna merekool tuleks l a e ­
v a n d u s e koosseisu (praegu 
a l l u b ta üleliidulisele min i s ­
teeriumile). Tal l inna m e r e ­
kooli baasil o n plaanis l u u a 
õppekeskus, m i s koolitaks 
meremehi laevanduse a lus te ­
le. Sellega teeme oma töö. e r i - • 
ti kaadr iosakonna töö kaht le­
m a t a raskemaks, aga vas tu ­
t a s u k s peaks märgatavalt 
paranema ka me ie tulevaste 
meremeeste väljaõpe. 

S e o s e s täitevkomitee o t s u ­
sega Tallinna sissekirjutami-
se koh ta tegime koos m e r e ­
kooli juhtkonnaga ära s u u r e 
töö kooli ümberorienteerimi­
s e k s ainult kohalike (Eestis 
elavate) noorte vastuvõtule. 
See peaks tunduvalt kergen­
d a m a laevanduse sotsiaal­
probleemide lahendamist. 

V ä l j a on tööta tud kaheast­
mel ine juhtivkoosseisu kooli­
t a m i s e süsteem, mis on m i t ­
mes laevanduses toetust 
le idnud. See o n esitatud m e -
relaevandusharu juhtidele, 
ku id seni pole v e e l ei jaatavat 
ega eitavat vas tus t . Asja o l e ­
m u s on selles, e t võtta k e s ­
kas t i ne merekooli a inu l t 
keskkooli lõpetanuid ja v ä ­

hendada õppetundide arvu. 
Pärast keskastme merekooli 
lõpetamist lähevad noored 
spetsialistid tööle laevandus-
se, k e s nad siis ise suunab 
kõrgkooli, kus n e n d e õpiaeg 
on s a m u t i lühem. 

Meie kontseptsiooni kõrval 
on veel mitmeid teisigi — kol­
meastmeline õpisüsteem, 
kolledžite loomine jmt . 

Kaadri töö sotsiaalaspekt 
Hulga tööd — eriti kaadri-

töötajailt — nõudis uute vii­
sade andmine meremeestele 
ja merelemineku õigusega 
kaldatöötajaile, samut i mere­
meeste naiste välisreisidele 
mineku organiseerimine. Esi­
mesest novembrist laks see 
laevanduse juhtkonna ning 
partei- j a ühiskondlike orga­
nisatsioonide kätte. 

Paljud kommunistid tegid 
ettepanekuid ja võtsid ajakir­
janduses sõna u u e juhti­
misstruktuuri ja Merelaevan­
duse Ministeeriumi laevade 
teenistusmäärustiku uue re­
daktsiooni, kapteniabide 
edasise kasutamise kont­
septsiooni ning paljude muu­
de as jade kohta, m i s on seo­
tud kaadritöö täiustamisega. 
Tõhusat abi ootame ka hiljuti 
moodustatud Eesti Kaptenite 
Klubilt. 

Laevanduse juhtkond pöör­
dus töökollektiivi nõukogu 
poole palvega täiendada nõu­
kogu 3 . augusti 1989 . a. koo­
soleku protokolli n r . 5 punkti 
4.25, milles on öeldud: 

"Alates 01. 01. 9 0 maksta 
pensionile minevatele tööta­
jatele kauaaegse, pideva ja 
kohusetruu töö e e s t laevan­
duses — meestele 15-aastase 
ja naistele 10-aastase staaži 
korral — toetust k a h e ameti­
palga ulatuses ning iga järg­
mise pideva tööstaaži aasta 
eest 0 , 5 ametipalga ulatuses, 
kuid k o k k u mitte ü l e seitsme 
kuu palga." See soodustus 
kehtib töötavatele pensionä­
ridele s e l juhul, kui nad lähe­
vad vanaduspuhkusele käe­
soleva a a s t a 1. märtsiks. 

Minu meelest o n viimasel 
aastal palju tehtud ka sel­
leks, e t äratada materiaalset 
huvi t ö ö vastu laevanduses. 
Ilmselt on aeg moodustada 
kompetentne komisjon, kes 
töötaks välja Eesti Merelae­
vanduse sotsiaalmajandus­
liku a r e n g u programmi. Töö 
on muidugi suur j a keeruli­
ne, aga hädavajalik. 

Kus m e peaksime lähe­
mas tu lev ikus r o h k e m pin­
gutama? 

laevanduse ülem T. Nin-

jõudsime lõpuks niikaugele, 
et meremehed saavad nor­
maalselt puhata. 

Viimaks saime endale ka 
õppe- ja treeninglaeva, kus 
õpitakse toime tulema me­
reõnnetuste korral. Mereme­
hed on selle laeva meeskonna 
j a kapten Godiljevi tegevuse­
ga väga rahul . 

Kaugsõidumeremeeste töö 
organiseerimise osakonna 
baasil on loodud u u s osa­
kond — sotsiaalpsühholoogi­
liste uuringute ja poliittöõ 
osakond, k u s on sotsioloogi 
j a psühholoogi ametikoht. 

Kuidas kaadrit t ä ienda­
da? 

Iga töökollektiiv peab 
uuenema j a elama aktiivselt. 
Julgemini tuleks edutada 
kesklüli^metikohtadele noo­
ri, neid rohkem usaldada, 
abistada j a õpetada. 

Põhjalikult on vaja revidee­
rida noorte spetsialistide töö­
le võttu. Plaani selleks koos­
tab küll kaadriosakond, kuid 
see peaks tingimata käima 
laevanduse ülema asetäitjate 
j a allüksuste juhtide aval­
duste (läbimõeldud avaldus­
te) põhjal. Praegu tehakse 
seda põhiliselt nii, et kaadri­
töötaja p ü ü a b asju mereme­
he pilguga vaadata, 
nas on võtnud vastu otsuse 
koostada Eesti Merelaevan­
duse uus põhikiri. Kõigil as­
jaosalistel tuleb hoolega läbi 
mõelda oma osa selles põhi­
dokumendis, mis j ä ä b töö 
aluseks pikaks ajaks. 
. Tööd j ä t k u b spetsialistide 
täiendusõppe korraldamisel. 
Praegune süsteem on end 
ammendanud. 

Ütleksin välja oma arvamu­
se ka kasvatustöö kohta. See 
peaks tervenisti minema töö­
kollektiivi katte, laevadele, 
ühesõnaga sinna, kus inime­
ne vahetult töötab. Juht ima, 
suunama j a koordineerima 
peaksid seda aga partei- ja 
ühiskondlikud organid, kelle 
käest siis tulemuste kohta ka 
a r u pärida saaks. Seni on 
a r u päritud kaadriosakon­
nalt. 

Meie juhtidest (nii majan­
dus- , paftei- kui ka ühis­
kondlike organisatsioonide 
omadest) on kümme tulnud 
o m a ametipostile perestroika 
ajal. 

Kaadriettevalmistusele ku 
lu tab laevandus iga aasta ligi 
1 200 000 rubla . 
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Uutele 
majandus vormidele 

üleminek on 
hädavajalik 

Kamtšatka Merelaevanduse "Transflot" on 
n ü ü d kooperatiiv "Morjak". Palusime seda 
kommenteerida Eesti Merelaevanduse 
"Transfloti" ülemal Anatoli Seninil. 

Kuidas teile meeldib mõte t eha "Transflotist" koopera­
t i i v? 

Kas me seda tahame või mitte, aga me läheme täielikule ise­
majandamisele. Uutele majandusvormidele üleminek on hä­
davajalik. 

Paugupealt ei j uh tu muidugi midagi. Kõigepealt on vaja, et 
kõik meie allüksused saaksid tegeliku majandusliku iseseis­
vuse. Üksnes sel juhul võime sõlmida nendega otseseid ma­
janduslepinguid. Seejärel tuleb teha arvestused ja uue töövor­
mi majanduslik põhjendus. Arvan, et see kõik võtab paar aas­
ta t aega. 

Milles on kooperat i ivi eelised? 
Selles, et on võimalik valida kvalifitseeritud töötajaid. J a 

muidugi paraneb selle tulemusena siis ka töö kvaliteet. • 
Intervjueerinud 

Jevgenia Kastjuk 

Neljakümne viies 
sünnipäev 

Eesti Merelaevanduse Merekaubanduse valitsuse "Torg-
mortrans" asutamisest möödub tänavu 45 aastat. Valitsus 
kutsut i ellu Merelaevanduse meremehi teenindava ettevõtte­
na. Tema esialgne nimetus oli Eesti Riikliku Merelaevanduse 
Töölisvarustuse Osakonna Valitsus. 

I. Noskovi sõnutsi, kes töötas tollal tööstuskombinaadi üle­
mana, kuulusid 1956. aastal 'Torgmortransi" koosseisu pea­
le kaubalaevu teenindava ujuvbaasi viis sööklat, kaks 
einelauda, seitse toiduainete- ja kolm tööstuskaupade kaup­
lust, laod, abimajand (kaks sovhoosi ja kaluribrigaad), 
arvukate allüksustega (juuksuritöökojad, individuaal-
õmblusateljee, kingsepatöökoda, viis kübara- ja üks mereme-
hemütside töökoda, massiõmblusateljee, remondi- ja 
ehitusgrupp, tisleritöökoda, tapeeditsehh j a isegi kaks pasta­
pliiatsite täitmise töökoda). Üksvahe oli "Torgmortransil" ka 
oma pagaritöökoda, limonaaditsehh ja tänavakioskid, kus 
müüdi juur- ja puuvilja ning pooltooteid; olid oma sõiduriis­
tad — 10 veo- ja kaks sõiduautot — ning kuus hobust. Kõik 
veosed — kartul põllult, kaup laost poodidesse jne. — kuulu­
sid valitsuse enda tehtava hulka. Praegu rendib "Torgmort-
rans" transpordivahendid Tallinna Kaubasadamast. 

Neljakümne viie aastase eksisteerimise järel on valitsuse 
Torgmortrans" peamine ülesanne ujuvkoosseisu varustami­
ne toiduainetega, kuigi praegugi kuuluvad süsteemi viis söök­
lat j a mõned kauplused. Valitsuse 45. sünnipäeval kogunesid 
sinna need. kes 40.—50. aastatel alustasid ning need, kes 
töötavad seal nüüd. 

Valitsuse "Torgmortrans" veteranid: A. Podporina, P. 
Pavli tšenko, N. Gorõnin, I. Noskov, V. Possõpkina, V. Peh-
hot in , M. Šarkejeva. 

D. Prantsu foto 
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G. A. Hynecki 

raamatut 

lehitsedes 
Mu käes on väike tähele­

pandamatus köites raamat. 
Selle autor on G. Allan 
Hyneck, suur autoriteet 
UFO-de uurimise alal, kel on 
olnud au esineda ÜRO spet­
siaalses poliitilises komitees. 
Raamatu pealkiri on "Tead­
mised UFO-dest". Näinud il­
mavalgust 1977. aastal, on 
sellest nüüdseks ilmunud 
viis trükki. 

Kohe tekib küsimus, miks 
meie lugeja, see maailma 
rohkearvulisim, on nimeta­
tud teosega tuttav vaid frag­
mentide kaudu, kui sedagi? 
Miks ületab mujal maailmas 
publikatsioonide hulk sel 
teemal sadu kordi meie omi? 
Vastata katsume hiljem. Kõi­
gepealt raamatust enesest. 

"New Hampshire. Teel 
Niagara kose juurest koju 
röövis abielupaar Betty ja 
Barney Hiili ära tundmatu 
lendav objekt ja pani toime 
nende põhjaliku läbivaatu­
se . 

New Mexico. Lonnie Za-
mora, politseinik Socor-
rost, märkas temast 
möödalendavat "taldrikut". 
See maandus. Lonnie läks 
nii lähedale, et nägi objekti 
eraldusmärke. 

Põhja-Dacota. Neli ini­
mest saabus "lennukatast-
roofi" paika, ent leidis eest 
vaid maandunud UFO ja sel­
le meeskonnaliikmed. 

Kentucky. Hopkinswilli 
lähedal tekitas perekond 
Suttonites kabuhirmu "pisi­
kese helendava inimese" il­
mumine, kes avas nende 
pihta tule. Kui ilmnes, et 
otsetabamusel pole min­
geid tagajärgi, tormasid 
Suttonid politseisse. 

Kõik dokumendid on võe­
tud G. Allan Hynecki karto­
teegist." 

Niiviisi lugejat intrigeerides 
alustab Hyneck oma raama­
tut. Ent eksib see. kes arvab 
autorit kalduvat sensatsioo­
nidesse. Ameerika astrofüü­
siku bestseller on 
tõsiteaduslik tõö, mille valmi­
misel abistas teda palju ini­
mesi, sealhulgas 
maailmamainega teadlasi. 

Kõigepealt arutleb autor 
põhjalikult terminite üle. 
Teated UFO-dest, UFO feno­
men, lendavad taldrikud jne. 
Viimast muide nimetab ta 
UFO-de originaalseks ajakir­
janduslikuks tähistuseks. 
Ent terminitest huvitavam 
peaks lugejate jaoks olema 
Hynecki pakutav UFO-kon-
taktide liigitus. Ameerika 
Ühendriikides on muuseas 
just see klassifikatsioon koi 

^IlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllliyiJ 
UFO-de teema muutub viimasel ajal aina populaarsemaks. Aja-

~ kirjanduses ilmub tõsiseid sellealaseid uurimusi ja üha uusi kir- z s 
— jeldusi kohtumistest tundmatute lendavate objektidega. Paljudel = 
zzz põhjustel on meil hulk selle ala klassikaks tunnistatud töid aga — 
— tundmatud. Omalaadse ekskursiooni Ameerika astrofüüsiku ja zz: 
— UFO-de uuringukeskuse juhataja G. Allan Hynecki raamatu lehe- —, 
= külgedele korraldab meile Valentin Konstantinov. Et sel le raama- = 
== tu esmatrükist on möödas juba palju aastaid, viitab kirjutise == 
= autor ka hilisematele nõukogude ja välismaa allikatele. 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

ge levinum. 
Niisiis kontaktide esimene 

liik. Nende puhul "UFO ei 
mõjuta ümbritsevat kesk­
konda ega ole ka vastupidist 
mõjutamist". Näitena pealt­
nägijate jutustus: 

"Objekt ilmus ootamatult 
ja muutus lähenedes järsult 
suuremaks. Meie peade ko­
hale jõudes omandas ta 
ebamäärased piirjooned; 
tema ümber heljusid aegla­
selt leegitsevad tuled (ei 
vilkunud). Olin väga eruta­
tud. Ära ei jooksnud vaid 
sellepärast, et objekt oli 
mulle liiga lähedal ja ma 
kartsin, et ta võib pähe 
kukkuda." 

Samast juhtumist räägib 
teine inimene niimoodi: 

"Ma pistsin jooksu. Sõber 
karjus: "Vaata üles, ta on 
otse meie kohal!" Ma tegin, 
nagu ta käskis ja tardusin 
imestusest. Nägin suurt 
ümmargust objekti, see oli 
umbes majakatuste kõrgu­
sel. Mingit häält polnud 
kuulda, kuid ma tundsin, et 
see asi tahab mulle peale 
vajuda. Mingil kombel mee­
nutas see ilmatu suurt 
seent. Olin nagu ära tehtud, 
jahmunud. Kaotasin arut-
lusvõime, ja mõne aja pä­
rast leidsin end 
meelemõistusetult minema 
tormamas." 

Mingeid tagajärgi selle UFO 
ilmumisel ei olnud. Ka ei tä­
heldatud mingeid jälgi. 

Teist liiki kontaktid eelda­
vad selle klassifikatsiooni jär­
gi selgelt nähtava lendava 
aparaadi registreerimist. Sa­
geli objekt reageerib inimeste 
tegutsemisele ja mõnikord jä­
tab füüsilisi jälgi oma kohal­
viibimisest. Hyneck esitab 
juhtumi, mis olevat aset leid­
nud Ontario järve põhjakal­
dal 18. juunil 1967. aastal. 

"Naabrite juurest paadiga 

koju sõi tes märkas abielu­
paar G. (kaks tunnistajat) 
umbes veerand miili kaugu­
sel ja 50 jala kõrgusel puu­
latvade kohal rippumas 
heledat objekti. Abielupaar 
pööras paadi otsekohe ob­
jekti suunas, et püüda seda 
lähemalt silmitseda. Oota­
matult suundus objekt suu­
re kiirusega nende poole. 
Mr. G. pööras paadi hoog­
salt ringi, lülitas 75-hobu-
jõulise mootori s isse ja 
jõudis kiiresti kaldasse. Kui 
nad paadist välja hüppasid, 
võttis objekt sisse endise 
asendi." 

Hyneck jutustab, et seejä­
rel püüdis abielupaar paadi­
ga oma äsjaste võõrustajate 
juurde tagasi pääseda, ent 
objekt hakkas jälle nende 
poole liikuma. Seda nähes 
eelistasid nad jalgsi koju 
kõndida. Nende kinnituste 
kohaselt rippus objekt veel 
10-15 minutit õhus ja "ujus" 
siis loode suunas minema. 
Müra polnud kuulda, õhu­
voolusid polnud märgata. 
Tõsi, mr. G. kõneles puulat­
vade kõikumisest. 

Teist laadi kontakti näitena 
toon ma lisaks loo, mis ilmus 
nõukogude ajakirjanduses. 
Informatsioon on pärit Mo-
sambiigist. Möödunud aasta 
14. veebruaril kella kolme 
ajal päeval ilmus Beiri linna 
kohale taevasse tundmatu 
objekt. Meteoroloogiajaama 
tõotajad rääkisid, et lange­
varju meenutav ja kahes 
suunas valgusvooge kiirgav 
UFO jäi rippuma umbes kol­
me kilomeetri kõrgusele. 
Oma telje ümber keerlevat 
objekti nägid lähedalt ka len­
nukompanii LAM reisilennu­
ki piloodid. Olgu muuseas 
öeldud, et juhtumit nägid ka 
nõukogude ajakirjanikud. 

Ent pöördugem Hynecki 
raamatu juurde tagasi. Autor 

märgib, et esimest ja teist lii­
ki kontaktide vahel ei ole te­
ravat piiri. Viimatikirjeldatud 
episood kuulub siiski teise 
liiki. Lendavat aparaati nägid 
selgelt paljud inimesed. 

Ja nüüd kolmandat liiki 
kontaktidest. Neist juttu 
alustades hoiab autor end 
ilmselt teadlikult tagasi. 

"Oleme jõudnud kõige 
ekstsentrilisemate ja pealt­
näha uskumatute puhtaku-
juliste UFO-ilminguteni. 
Ausalt öeldes jätaksin ma 
hea meelega selle osa oma 
jutustusest üldse välja... 
Kolmandat liiki kontaktide 
alla kuuluvad need juhtu­
mid, kus on tegemist elusa­
te olevustega (ma ei ütle 
meelega "elusolendid", e t 
mitte välistada roboteid või 
veel midagi, mille puhul ei 
ole tegemist "liha ja vere­
ga"). Neid olevusi on mitut 
moodi nimetatud: tulnu­
kad, humanoidid, ufonau-
did, koguni ufosapiensid." 

Kolmanda liigi kontaktide 
näiteid toob Hyneck päris 
mitu. Muide, ega tänapäeval 
seda laadi teadetest puudu 
ole, ka meie ajakirjanduses 
mitte. Üht praegusaja kõige 
tuntumat juhtumit analüü­
sib ameeriklane eriti põhjali­
kult. Jutt on New 
Hampshire'i loost. 

1961. aasta septembris 
sõitsid Betty ja Barney Hill 
oma autoga Canadast puh­
kuselt koju tagasi. Metsaga 
palistatud teelõigul köitis 
nende tähelepanu üpris ime­
likku trajektoori pidi liikuv 
hele täht. Abikaasad jätsid 
auto seisma ja binokliga õn­
nestus neil näha kettataolist 
lendavat objekti, mille illumi-
naatorite taga aimus inime­
sesarnaseid olendeid. 
Ehmunud vaatlejad sõitsid 
kiiresti minema. Varsti koh­
tasid nad viit ufonauti äsja-

maandunud objektilt... 
Koju jõudsid Hiilid hilja. 

Edaspidi vaevasid neid aru­
saamatud unenäod. Kaks 
aastat püüdsid nad edutult 
meenutada, mis nendega 
juhtunud oli. Lõppude lõ­
puks õnnestus neil pärast 
paljusid iganädalasi hüpnoo-
siseansse — mõlemal eraldi! 
— üht-teist selle öö sünd­
mustest meelde tuletada. 
Autorile, kes mitmest sean­
sist ka osa võttis, sai selgeks, 
et Hiilid, suutmata tol ajava­
hemikul oma tegusid kont­
rollida, sattusid ufonautide 
laevale, kus neid väga hooli­
kalt uuriti. Oks ufonaut isegi 
"vestles" Bettyga. Küsimuse­
le, kust nad tulnud on, näi­
dati naisele kolmemõõtmelist 
kaarti täis pidevaid ja punk-
tiirjooni... Hüüdele ei tehtud 
midagi viga, sisendati, et nad 
peavad kohtumise unustama 
ja lasti tulema... 

Kolmandat liiki kontakti­
dest rääkides analüüsib 
Hyneck põhjalikult kõiki raa­
matu algul kirjeldatud juhtu­
meid. Tänapäeval on kõik 
ilmuvad lood UFO-dest seda 
laadi näiteid täis. 1966. ja 
1968. aasta Ameerika juhtu­
mid, 1980. aasta Inglise juh­
tum, paljude artiklite järgi 
tuntud lugu Poola talupojaga 
jne. Ent kui palju kolmandat 
liiki kontakte siiski registree­
ritud on? Raske öelda. 
Hynecki raamatus on väga 
huvitav kaart- Sellel on ära 
märgitud kolmanda liigi kon­
taktide toimumise kohad 
USÄ-s. Seda .loomulikult 
1971. aasta seisuga. Ja mis 
me näeme! Ainuüksi Florida 
osariigi territooriumil on neli­
teist niisugust punkti! Texa­
ses kakskümmend kaks! Ja 
see ei ole mitte kõige suurem 
arv... 

Aga jätame nüüd Ameerika 
õpetlase tõö kõrvale ja esita­
me küsimuse, kas UFO-sid 
üldse on olemas. Võib-olla on 
tegu hoopis inimpsüühika­
ga? Tuntud Šveitsi psühho­
loog K. Jung väidab oma 
artiklis "Lendavad taldrikud" 
näiteks nii. Praegune olukord 
maailmas viib selleni, et üha 
rohkem inimesi projitseerib 
oma fantaasiad maavälisesse 
reaalsusse ning otsib pääse­
mist tähtedevahelises ruu­
mis, "mis on asustatud 
j umala taoliste olenditega". 
Jung hindab UFO-de näge­
mist kui "psüühilisi projekt­
sioone", mis aitavad kaasa 
"massiliste hallutsinatsiooni­
de" tekkele. 

(Järgneb) 
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Problee­
mideta 

remont? 
Remondist kui niisugu­

sest o leme jut tu teinud 
harva, sagedamini räägi­
me remondi probleemi­
dest. S e l juhul o n teema 
muidugi ammendamatu. 
Kuni viimase a jani oli 
probleemiks remondibaa-
side pi i ratus: võrdseid või­
malusi (kvaliteeti ja 
suhtumist) pakkusid Lok­
sa Laevaremonditehas ja 
paar-kolm teist paika. 
Praegu paistab, et olukord 
võib muutuda . Tuntud 
laevaremonditehastele pa­
kuvad konkurents i laeva-
remondi kooperatiivid. 

Eesti merelaevandusel 
on juba esimene positiivne 
kogemus ühega ne i s t ole­
mas. Laevakere tegi koo­
peratiiv "Severo-Zapad" 
("Kagu") korda kiiresti, 
hästi j a riiklike hindadega. 

Avardunud on k a laeva-

remondi võimalused välis­
maal , seda suuresti t änu 
valuutaeraldiste fondile j a 
tugevatele sidemetele, mis 
Eesti Merelaevandusel on 
sõlmunud Lääne-Euroopa 
laevaremondi- ja -ehitus-
tehastega Saksamaa Liit­
vabariigis, Hollandis, 
Poolas, Taanis , Rootsis j m . 
Remondilepingu tegemise 
eel võtab Merelaevanduse 
juhtkond kontakti 
üheaegselt viie remontija­
g a ning, s a a n u d vastused, 
valib endale optimaalse 
variandi. T ä n u säärasele 
"kauplemisele" sai võima­
likuks alandada "Osvald 
Tuule" remondikulusid 
40%. See aga tähendab, et 
isegi remondist võime 
varst i hakata rääkima, li­
samata sõna probleem. 

Je lena Bulatova 

E£S1L MEREMEES, 

Tallinna Merekoolis lei­
dis aset pidulik sündmus. 
See ei olnud kalendritäht-
päev, vaid oma kooli pidu. 
Tulevaste meremeeste 
suurde perre lisandus veel 
120 noormeest, kes alles 
paar kuud tagasi panid 
esimest korda selga kur-
sandimundri. Nüüd lõp­
pes nende katseaeg, mille 
jooksul nad näitasid, et 
suudavad Merekoolis õp­
pida j a täita seal valitse­
vaid režiimi- ning 
distsipliininõudmisi. Poi­
sid olid seda päeva kanna­
tamatult oodanud. 

Kõlab käsklus: "Mere-
kool, lipu järgi joondu!" 
Orkester hakkab mängi­
ma ja rood roodu järel siir­
duvad kursandid 

Nr. 1 (891) Teisipäev, 16. j a a n u a r 1990 

paraadmarsil traditsiooni­
lisse tõotuse andmise pai­
ka .— Lenini ausamba 
juurde. Kolonni saadavad 
esmakursuslaste vane­
mad ja sugulased, kes on 
sel tähtsal päeval Tallinna 
saabunud paljudest Nõu­
kogudemaa nurkadest. 
Siis, kui vandeandmise pi­
dulik osa on möödas, on 
nemad esimesed, kes 
noormehi nende elus nii 
olulise sündmuse puhul 
õnnitlevad. 

Monumendi juures väl­
jakul kõnelesid kursanti­
dele Merekooli ülem H. 
Kanter, Eesti Merelaevan­
duse kaugsõidukaptenid 
A. Anderson ja V. Paškov, 
kursantide ametiühingu­
komitee esimees õpetaja 

A. Bolotnikova. Piisid 
andsid sõna jätkata kau­
balaevastiku meremeeste 
kuulsusrikkaitrtraditsioo-
ne. Nõukogude riigi rajaja 
ausamba jalamil pandi lil­
li. 

Pidulikkust j ä tkus ka 
koolimajja, kus õppeasu­
tuse vanimad õpetajad, 
laevastikuveteranid and­
sid esmakursuslastele 
kätte kursandipiletid. Me­
rekooli auditooriumides 
kõlas tol päeval rohkesti 
sooje sõnu. Küllap poisid 
ammutavad neist jõudu 
nii pingelise õppetöö ajal 
kui ka pikkadel vahisole-
kutel. 

Artur Gusseinov 
V. Uljanov! fotod 

"Tõotan 
pühalikult..." 

Eest i Merelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 
15. j aanuar (peadispetše-
ri osakonna andmeil) 

• IVAN RABUŠKIN" - T a l l i n n a s 
" 7 0 - L E T I J E O K T J A B R J A " -

t e e l Balt imore' i 
•VIKTOR BAKAJEV* - L e n i n g ­

r a d i s 
" K R I S T J A N P A L U S A L U " -

H o u s t o n i s 
••VIKTOR K I N G I S S E P P " - teel 

I m m i n g h a m i s t L e n i n g r a d i 
" S K U L P T O R M A T V E J E V -

t e e l Leith'ist L e n i n g r a d i 
'•NBiOLAI JANSON" - t e e l 

C a s a b l a n c a s s e 
••BORISS B U B I N " - A b i d j a n i s 
••NBKOLAIVTLKOV - M a r i e l i s 
•TIMUR FRUNZE" - t e e l 

B o n ia s se 
^ ' A L E K S A N D R O S S I P O V " -

D ž i d d a s 
• • L E N I N S K A J A GVARDIA" -

P o i n t e Noire'is 
" A L E K S A N D R A A R T J U H H I -

N A " - B i l b a o s 
"ANDREI A N D R E J E V -

O w e n d o s 
••MAKSIM L I T V I N O V - P o r t 

G e n t i l i s 
'•PJOTR K R A S S I K O V -

T a l l i n n a s 
"VASSILI Š K L G U N O V - lool 

Neile, kes ootavad 
Ta} Unna 

"JOSSIF DUBROVEVSKT -
T e n i a s 

"NIKOLAI ŠVERNIK" - t e e l L a s 
P a l m a s e s t T a l l i n n a 

"JOHANNES LAURISTIN" -
L a g o s e s 

"JAAN ANVELT" - Casab lancas 
"OLGA VARENTSOVA" - t e e l 

R o u e n i 
'TVAN R U S S A K O V - B i s s a u s 
"PAVEL DAUGE" - t ee l 

L u a n d a s s e 
••MHEELtfL K E D R O V -

B e r d j a n s k i s 
"IVAN BELOSTOTSKT - N iko-

l a j e v i s 
"ALEKSANDR V I N O K U R O V -

T a l l i n n a s 
"VERA LEBEDEVA" - t e e l 

H a m b u r g i 
"IVAN P O K R O V S K I " - t e e l 

A b i d j a n i 
"VTLJANÖ"- K a l i n i n g r a d i s 
"GRUMANT" - t e e l C o n a k r y s s e 
"GULBENE" - t e e l Mar ina di 

Carrarasse 
'KOHTLA"- T a l l i n n a s 
"KÕPU"-Ri ia s 
' P A I D E " - T a Hi imas 

•POVENETS"- Marina di 
Ca i*i*a i*as 

•RISTNA" - R o s to ck i s 
"HELTERMAA"-teel Se tuba l i 
"SEGEZA" - t ee l T a r r a g o n a s t 

Ta l l inna 
"OSVALD TUUL" - Ipswich ' i s 
"HUDOZNIK N E S T E R O V " -

A n t v e r p e n i s 
•TVAN RABTŠINSKF - B e n g a -

Z1S 
"ARNOLD SOMMERLING" -

t e e l A n t w e r p e n i 
"HUDOŽMK P I M E N O V - t e e l 

T y n e d o c k i 
"HUDOŽNDX KORIN" - R ö n n s -

kar is 
"JURI K L E M E N T J E V - Creek-

sea s 
"KAPTEN VOOLENS" - t e e l 

Arhus i 
"MEHAANIK KRULL" -

Ta l l innas 
"JUNÕIPARTIZAN" -

Ta l l innas 
"KESSULAID" - t ee l Arhus i 
'VIIRELAro" - Tal l innas 
"MANILAID" - Tal l innas 
"SUURLA1D" - üür i le a n t u d 
'HEINLAID" - teel H e l s i n k i s s e 

' VASSILI KUTSER" - t ee l 
B r e m e n i s s e 

"FRITZIS GAHJS" - t e e l 
B r e m e n i s t Tal l inna 

"GLEB SEDIN" - B r e m e n i s 
"FRITZIS ROZIN" - R ü a s 
"AUGUST KUIBERG" -

Ta l l innas 
"AMBLA" - t e e l L o n d o n i s s e 
"ANDJALFELD" - Moerdijkis 
"AEGNA" - L e n i n g r a d i s 
"KABONA" - t ee l R o t t e r d a m i s t 

Len ingrad i 
"MOHNT - t e e l B r e m e n i s s e 
•RAPLA" - Gravesend i s 
"SEMJON ROSAL" - r e m o n d i s 

Loksa l 
•TERIBERKA" - R o t t e r d a m i s 
•VIRTSU" - TaUinnas 

"KARL KRUŠTEIN" - Guinnes -
SIS 

"OSMUSSAAR" - Sarpsborg i s 
"OTEPÄÄ" - t e e l Rot terdami 
•TAHKUNA" - r e m o n d i s L o k s a l 
"GEORG OTS"- r e m o n d i s 

E m d e n i s 
"ARNOLD VEIMER" -

Tall inna» 

EESTI MEREMEES 

Ajaleht 
i linub 

te i s ipäev i t i 

TOIMETUSI-: AADRESS: 
200010 Tallinn, Uus-Sadama 14 
Telefonid: 
43-05-09 ja 42-84-69 (korrespondendid ja 
vastutav sekretär), 42-56-44 (toimetaja) 

KKP Keskkomitee Kirjastuse 
trükikoda 
Ofsettrükk 
Maht 2 trükipoognat 
Tellimuse nr. 196 
Tiraaž 4000 

Toimetaja 
ROMAN TRUBETSKOI 
Te ge vto i meta j a 
MADLI VITISMANN 
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Eesti Merelaevanduse valitsuse, 
partei-ja komsomolikomitcc ning 
mere- ja jõelaevastiku tööliste 
ametiühingu Eesti vabariikliku 
komitee häälekandja 

Ilmub (vaheaegadega) ala­
t es 1950. aasta 21 juulist 

MEREMEES 
Nr. 2(892) T e i s i p ä e v , 30 . j a a n u a r 1990 Hind 10 kopikat 

TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

* * NSV Liidu rahvasaadikute 

te isel kongressil 

* * Eesti Merelaevanduse 

töökollektivi nõukogus 

<•* TALLINK 

* * Kes on kes 

Eesti Meremeeste Liidus 
( "̂* ...aga kodus on siiski parem 
( ^ UFO-d 

lk. 2 

lk. 3 

lk. 4 

lk. 5 

lk. 6 

lk. 7 

1990. aasta peaülesanne on leida 
oma koht Eesti majanduses, 

et mitte jääda 

haamri ja alasi vahele 
leidma oma koha vabariikli­
kus isemajandamises. 

Nagu te teate, töötab j u b a 
hulk aega rühm spetsialiste 
I. Lovetski J a A Labassovi 
juhtimisel. Läbi on vaadatud 
rendi variandid ja aktsiaselt­
si loomine riigi, töökollektiivi 
ja kohalike võimuorganite 
osavõtul. Ent tuleb meeles 
pidada, et transport on riikli­
kust seisukohast niivõrd 
tählis majandusharu, et ren­
dile võidakse anda vaid üksi 

Mis saab meist, üleliiduli­
se alluvusega Eesti Mere­
laevandusest vabariikliku 
isemajandamise tingimus­
tes? Vastus sellele küsimu­
sele erutab meid -— ilma 
liialdamata — kõiki. 

Pöördusima Eesti Mere­
laevanduse ülema, NSV Lii­
du rahvasaadiku TOIVO 
NINNASe poole. 

Olen juba juh tunud kuul­
ma, nagu oleks vabariikliku 
isemajandamise seadus 
kompromiss ja et oleks pa­
rem, kui seda poleks üldse 
vastu võetud. Niisuguse ar­
vamusega võib nõus olla või 
mitte, ent lähtuma peame 
praegusest reaalsusest. 

Mind, nagu nähtavasti ka 
paljusid teisi, rahuldaks sea­
dus, mis ei võimaldaks eri­
nevaid tõlgendusi. Näiteks: 
mis asi on Eesti Merelaevan­
dus? Seadus sellele vastust 
ei anna. Nagu te teate, on 
seal viide, et NSV Liidu ja 
EesU NSV valitsuste kokku­
leppel määratakse ära need 
ettevõtted, mis antakse va­
bariigi alluvusse. 1. j aanua­
riks 1990 pidi NSV Liidu 
Ministrite Nõukogu selle ni­
mekirja esitama. Esialgu 
seda dokumenti aga pole. Nii 
ongi päevakorras kaks va­
rianti: meid antakse üle — ei 
anta üle. Minu meelest on 
mõlemal suuri puudusi . 

Kui merelaevandus läheb 
Eesti alluvusse, siis tuleb ar­
vestada, et meie kaubabaa­
sid j a varustus jäävad 
väljapoole vabariiki. Kui me 
aga Jääme üleliidulisse allu­
vusse, siis kuidas me saame 
alluda ühtaegu kahele — lii­
dulisele ja vabariiklikule — 
omavahel vastuolus olevale 
seadusele? Tõsi , ega me ses 

mõttes üksi ei ole, nii et la­
hendus tuleb leida. 

Laevanduse juhtkond 
leiab, et meie suhted vabarii­
giga tuleb ehitada lepingule, 
mis sõlmitakse NSV Liidu 
Merelaevanduse Ministeeriu­
mi j a Eesti valitsuse vahel. 
Neid läbirääkimisi praegu 
peetakse ja varsti jõuavad 
nad lõpule. 

Mis saab edasi? Praegu 
olen ma vaid ühes asjas kin­
del — et 1990. aastal peame 

kuid allüksusi, mitte aga ter­
vet merelaevandust. Ka akt­
siaseltsi suhtes pole esialgu 
täit selgust. 

Kas laevandusel on me­
reasjanduses juba konku­
rendid tekkinud? 

Jaa , Eestis on meile ilmu­
nud konkurendid. Näiteks 
"Estline". Arvan, et konku­
rents on hea stiimul. Asjatu 
oli loota, et meil kunagi ci 
tule konkurentsi. Meie ma­
jandusliku ja poliitilise nõr­

kuse üks põhjusi on mu 
meelest jus t kauaaegne kon-
kurentsi-puudumine. 

Käimas on ka laevandu­
sest sõltumatute ettevõtete 
loomine. Balti Merelaevan­
dusest eraldus 1. jaanuaris t 
Leningradi sadam ja Leedu 
Merelaevandusest Klaipeda 
sadam. Nüüd alluvad nad 
otse NSV Liidu Merelaevan­
duse Ministeeriumile. 

Te olete korduvalt öel­
nud, et juhil peab olema 
oma, mõttekaaslaste mees­
kond. Kuidas Te suhtute 
sellesse, et laevandusest 
lahkuvad spetsialistid, kes 
on Teie ajal juhtivatele 
kohtadele määratud? Ma 
pean silmas plaaniosakon-
na endist juhatajat N. Tõn-
nissoni, kellest on saanud 
ENSV Transpordiministee­
riumi Veeteede Ameti juha­
taja. Täielikku iseseisvust 
taotleb "Infloti" juht T. 
Nurme talo... 

Merelaevanduse juhtkond 
on enam-vähem ühel arva­
musel. Mul ei ole põhimõtte­
liselt erimeelsust ei oma 
asetäitjate ega ühiskondlike 
organisatsioonidega... Mis 
puutub Transpordiministee­
riumi, siis oleme me ise hu­
vitatud, et seal töötaksid 
mereasjandust jagavad spet­
sialistid. Oleks märksa hul­
lem, kui Veeteede Ameüt 
juhiks autotranspordi inime­
ne. 

Aga sealjuures ei maksa 
ka pead liiva sisse peita. 
Laevandusel võib tekkida tõ­
sine kaadriprobleem. ja seda 
jällegi seoses vabariiklikule 
isemajandamisele ülemine­
kuga. Kui vabariigi palgatase 
on kõrgem kui merelaevan­
duses, siis on arusaadav, et 
head spetsialistid hakkavad 
otsima tööd seal, kus kasuli­
kum. 

Seda enam, et hinnatõus 
pole välistatud... 

Sellest lähtudes saame me 
aru, et kui merelaevandus 
kavatseb elada vaid üleliidu­
liste seaduste järgi, siis on 
meil raske. Võtame näiteks 
toiduainete j a elektrienergia 
oodatava hinnatõusu. 

Rääkisin merelaevanduse 
ministriga, puudutasime nii 
seda kui muidki küsimusi. 

Minister ütles, et teeb nii, 
nagu NSV Liidu valitsus ot­
sustab. Aluseks saab NSV 
Liidu omandiseadus. Selle 
seaduse projektis on ette 
nähtud, et transport on Lii­
du omand. See kinnitab veel 
kord vajadust leida oma koht 
vabariigi elus. 

Te lähete kaheks kuuks 
Rahvamajanduse Akadee­
miasse end täiendama. Kes 
jääb laevandust juhtima? 

Esimene asetäitja V. Ilves. 
Kas Te ära olles leiate, et 

merelaevanduse pärast 
pole põhjust muretseda? 

Vilets on see juht , kes kar­
dab sellepärast ära sõita, et 
muidu võidakse "paleepööre" 
korraldada. Mõned töökäi­
gud Tallinna on mul sel ajal 
ette nähtud — vaja lahenda­
da mõned meie laevanduse 
strateegia küsimused, mis 
lähtuvad praegustest üngi-
mustest. Nädala olen ma 
juba õppimas olnud, nüüd 
tulin kaheks päevaks Tall in­
na. Mis mu õppimisse puu­
tub, siis need on iga viie 
aasta tagant ette nähtud 
kvalifikatsioonitõstmise kur­
sused. Meid õpetavad ere­
dad, huvitavad isiksused. 
Mina sattusin akadeemik A. 
Aganbegjani gruppi, meid on 
25 inimest. Loodan, et aka­
deemias veedetud aeg ei 
möödu kasutult . 

Tahaksin esitada veel 
ühe küsimuse. See käib 
Teie plaanide kohta. Räägi­
takse, et Te lähete kas 
Eesti NSV Ministrite Nõu­
kogusse tööle või saate 
tähtsa ameti NSV Liidu 
Merelaevanduse Ministee­
riumis. Kolmas variant 
on kõige vägevam: Te 
saavat mingi suure, 

.meie laevandusest kolm 
korda suurema merendu­
salase ühiskompanii pea­
meheks. . . 

Koik need kuuldused ei 
vasta tõele. Ma ei kavatse 
merelaevandusest ära min­
na. Keegi pole mulle mingeid 
ettepanekuid teinud. 

Tänan Teid intervjuu 
eest . 

15. jaanuaril ajas juttu 
ALEVTINA BARANK INA 

DMITRI PRANTSU foto 
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NSV LIIDU RAHVASAADIKUTE TEISEST 
KONGRESSIST 

rääkis merelaevanduse töötajatega kohtumisel 
NSV Liidu rahvasaadik T. Ninnas. 

O m a kongressimuljetest 
r ääk ides ütles ta, et valitsu­
se poolt pakutud programmi 
peapuudus o n selles, et pa l ­
j u g i selles programmis on 
õ ige . ent p u u d u b üks a s i : 
po le selge, k u i d a s me ikkagi 
h a k k a m e o m a majandus­
probleeme lahendama. Palju­
del tekkis seaduspärane 
küs imus : miks me arutame 
majandusprogrammi ajal , 
mil veel puuduvad seadused, 
millele see võ iks toetuda. 
Ning miks m e nii kiirusta­
m e ? 

Mäletatavasti tekki sic' 
kongressil teravad vaidlused 
konstitutsiooni 6. paragrahvi 
ü m b e r . Meie s a a d i k hääletas 
selle küsimuse päevakorda 
võtmise poolt. Ning mitte s e l ­
lepärast , et s e e paragrahv 
kao tada , ütles T. Ninnas, 
vaid et tema arvab: partei 
o l eks saanud tugevamaks, 
kui kongress o l eks selle p a ­
ragrahvi poolt hääletanud. 

S u u r e hulga diskussioone 
k u t s u s esile konstitutsiooni­
lise järelvalve komitee moo­
dustamise küs imus . T . 

Ninnas ütles, et kõigis tsivili­
seeritud maades on niisugu­
ne o rgan olemas. Vastakad 
arvamused tekkisid seoses 
sellega, et konstitutsioon on 
vananenud; seda viimast as­
jaolu muide ei vaidlustanud 
keegi. Uue konstitutsiooni 
väljatöötamine on algjärgus. 
Rahvasaadik ütles, et seda 
võiks j u kiirendada, kuid 
siin varitseb meid üks oht: 
me ei t e a veel isegi, mida me 
tahame, missuguseks saa­
me. Enamik Baltikumi 
saadikuid ei võtnud hääleta­
misest osa. T. Ninnas ühines 
nendega. Ta selgitas, et vas-
tuhääletamine tähendanuks, 
et oleme niisuguse institut­
siooni vastu nagu konstitut­
siooniline järelvalve. 
Hääletame aga poolt — kind­
lustame endale pikaks ajaks 
hulga konflikte. Ka erapoole­
tuks j äämine olnuks vale. 

Hääletamine oli teisel 
kongressil teatavasti nimeli­
ne. Meie saadik üt les oma 
arvamuse ka 1939. aasta 
Nõukogude—Saksa mittekal­
laletungi lepingu poliitilise ja 

õigusliku hinnangu kohta. T. 
Ninnas hääletas kongressi 
otsuse poolt. 

Paar sõna ütles T. Ninnas 
mitmesuguste gruppide tõö 
kohta kongressil. Mis puu­
tub Eesti saadiku tegruppi, 
siis sel kongressil sai see 
üks kord kokku. Meie saadi­
ku arvamist mööda on suh­
ted selles grupis viisakad ja 
diplomaatilised, kuid ühtsus 
puudub. Ühel pool on Rah­
varinne, teisel Interliikumine 
j a TKÜN-i esindajad. Osa 
saadikuid püüdis asuda 
tsentralistlikule positsiooni­
le, kuid teisel kongressil oli 
see tegelikult võimatu. 

Kongressil moodustati saa-
dikugrupid, mis esindavad 
kultuuritegelaste, õpetlaste, 
leiutajate jt. huve. T. Ninnas 
ütles, et merega seotute 
gruppi pole. J a ise ei kuulu 
ta ühtegi gruppi. "Kuigi — 
ma ei varja seda —, mulle 
tehti ettepanek astuda Balti­
kumi gruppi, mis ühendab 
rahvarinnete esindajaid ja 
rahvarinnetele lähedastel 
seisukohtadel olijaid," ütles 

T. Ninnas. "Muide, on loodud 
ka Venemaa ja Ukraina saa­
dikute klubid." 

T. Ninnas oli ühel regiooni­
devahelise grupi nõupidami­
sel. Seda gruppi juhivad J . 
Afanasjev, B. Jeltsin; Eesti 
poolt V. Palm. Regioonideva­
heline grupp väidab, et selle 
koosseisus on 400—500 ini­
mest, kuid täpset arvu ei 
suutnud keegi nimetada. Sel 
grupil on palju mitmesugu­
seid ideid, kuid T. Ninnas 
ütles, et reaalset opositsioo­
nilist jõudu see tema meelest 
ei kujuta. Tekib mulje, et 
pole kedagi, kes regioonide­
vahelise grupi ideed ellu 
viiks... Aga selle kogunemis­
tel käib üldiselt palju rah­
vast, kuna see on meie elus 
uus nähtus. 

Regioonidevahelisse gruppi 
kuulus akadeemik A. Sahha-
rov. Kõigile saadikutele jaga­
ti välja tema koostatud 
konstitutsiooni projekt. Selle 
peamine mõte on Liit laiali 
saata, teha uus liiduleping, 
ning need, kes tahavad, as­
tuvad siis sellesse Liitu. Kuid 
T. Ninnas rõhtas, et Sahha-

rovi projektis on öeldud, et 
transport, riigikaitse ja side 
on üleliidulised. T. Ninnas 
juhtis kokku tulnute tähele­
panu sellele, et kõik need 
dokumendid on ülema abi 
M. Menšovi käes. Kes neist 
huvitatud on, võib tema poo­
le pöörduda. 

Lõpetades oma ju t tu rah­
vasaadikute teisest kongres­
sist, ütles T. Ninnas, et 
loodab: tulevikus on meil 
siiski professionaalne parla­
ment ja professionaalsed 
parlamendiliikmed. Väga se­
gab, et paljud saadikud, kes 
pääsesid meie maa kõrgei­
masse võimuorganisse eitava 
platvormi toel, jätkavad 
"spetsialiseerumist" kriitikui-
na ega too kongressi töösse 
konstruktiivseid elemente. 

Väga tahaks, et kolmas 
kongress poleks teisega sar­
nane. Sest T. Ninnase mee­
lest ehitasid saadikud 
seekord ilma vundamendita 
maja. 

Aruande seadis 
avaldamiseks 

ALEVTINA BARANKINA 

Kaptenite es imeste 
abide 

uued ametid 
E n n e kui v õ t t a üles s e e 

paljudele üpris õrn teema, 
ütlen kohe ära, e t juttu tuleb 
ü k s n e s esimese ab i ametiko­
hast, mitte inimestest, k e s 
on aas t a id seda tööd kohu­
se t ruu l t teinud. Paljusid 
neist peetakse vee l kaua h e a 
sõnaga meeles.' * ' , *v 

E e s l i Merelaevanduses'rön'-
kahel;viimase) aäfštäl proovi-^' 
tud niitmesugüsöM^slmtfstef 
abide'-*tõö korraldamise vor-^-" 
me — küll rühmatööd, kahe 
meeskonnaga töötamist, l i -
sakohustuste täi tmist jne . 
Kõik s e e ei m u u t n u d aga tõ ­
siasja, et seni l a e v a poliittöö-
taja peal olnud ülesanded 
ning nende täi tmise meeto­
did o n ennast t änas tes olu­
des ammendanud ning 
vajavad põhjalikku revideeri­
mist. See oli s e lge . Ja nii 
arutatigi küsimust , läinud 
aasta viimasel laevanduse 
nõukogu koosolekul, kus 
koos parteikomiteega võeti 
vastu kaugsõidukaptenite 
esimeste abide institutsiooni 
reorganiseerimise otsus. 

Alustagem mõningatest 
nõukogus toodud andmetest. 
Eesti Merelaevanduses käib 
mainitud ametikoha reorga­
niseerimine juba pool aastat. 
Selle a j a jooksul on seoses 
pension iie minekuga vallan­
datud 11 inimest j a lähemal 
ajal vallandatakse veel kolm. 
Kuusteist inimest läksid üle 

erialasele tööle. Selle aasta 
esimese poolaasta jooksul lä­
hevad pensionile kaks 
meest. Praegu esimese abi 
ametis olijatest on 39 õppi­
nud mereerialasid, i lma selli­
se kvalifikatsioonita on 
seitse ^nimest.. 18 esimesel.. 

rabil on rjään_ud :Tpens$pninix 
• 5— 1Q, \ aastat, neljal kaks 
^ a s t a k i tei.VI .' te ta 'H ra 

f Kuna paisutab, et yarsti,oji .; 
Esimesed abid valmis oma-
ametikohta kaotama, tuleb 
tõsiselt mõelda nende tulevi­
kuväljavaadetele. 

Juba 1990. aasta jaanua­
rist korraldatakse osale 
esimestest abidest õppused, 
kus n a d saavad algtead­
misi psühholoogiast j a sot­
sioloogiast, et a suda siis 
tööle sotsiaal-psühholoogia-
talitusse. Väga tähtis on ka 
see, et esimese abi ameti­
koht kaotatakse alles 1990. 
aasta 1. juul is t . Nii j ä ä b ini­
mestel tervelt pool aastat -
aega, et tuleviku üle rahuli­
kult järele mõelda j a oma ot­
sus teha. 

Eelmainitud otsuses on 
muu hulgas juttu ka vajadu­
sest luua 1990. aasta 1. juu­
list endiste esimeste abide 
seast valitud inimestest kuni 
25-liikmeline ühiskondlik-
poliitilise töö instruktorite 
grupp. U u e ameti nimi on 
praegu a l les orienteeruv. Va­
riante on siin mitu, kuid pä­

ris sobivat pole seni leitud. 
Töörühma organisatsiooni-
lis-metoodiline juhtimine on 
pandud kaadriosakonna sot­
siaalpsühholoogiliste uurin­
gute talitusele, poliitiline 
juhtimine laevanduse partei­
komiteele. Uude ametisse va­
etakse/- inimesi ü konkursi 
aluselr,,. Š V ,'• ta; . e'\ .: 
^•Reisüaevjalr., ".Georg; .Ots," 
peeti ^otstarbekaks kapteni 
esimese abi ametikoht alles 
jä t ta . 

Uute ametikohtade palga-
j a preemiapõhimäärustik on 
praegu väljatöötamisel. 

Kaadriosakonnale on teh­
tud ülesandeks leida vaba­
nevatele esimestele abidele 
tööd, mis vastaks nende 
erialale, kvalifikatsioonile ja 
kogemustele. Vajaduse kor­
ral tuleb organiseerida nen­
de ümberõpe. 

Seoses eelseisvate muuda­
tustega peavad kaptenid 
isiklikult vastutama kasva­
tustöö ning soodsa psühho­
kliima loomise eest. Erilist 
tähelepanu pööratakse lae­
vade parteiorganisatsioonide 
sekretäridele j a meeskonna 
parteiaktiivile. 

Eesti Merelaevanduse heli-
salvestusstuudio otsustati 
reorganiseerida video- ja 
helisalvestusstuudioks, tu­
gevdades selle materiaal-teh-
nilist baasi. 

Kirja pannud JELENA 
BULATOVA 

Eesti Mere­
laevanduselt 

2 0 0 0 0 
valuutarubla 
ühekordsete 

süstalde 
ostmiseks 

Ees^i Merelaevandus eraldas 20 0Q0 valuutarubla ühe­
kordsete süstalde ostmiseks j a 300 000, nende tootmiseks 
vajalike seadmete muretsemiseks. Ajasime sel teemal jut tu 
HELMUT KAPRALIGA Sadamahaigla peaarsti asetäitjaga 
ravi alal. 

Kas teie haiglas on ühekordsed süstlad olemas? 
Praegu küll. 
Miks praegu? 
Sellepärast, et esimest korda on meil arvestatav kogus. 

Kogu aasta peale saime mullu novembris 20 000 tükki. Süst­
lad on aga peenikese nõelaga, nendega saab ainult süstida. 
AIDS-i proovi võtmiseks nad ei kõlba. Nii et analüüse peab 
praegu tegema veel harilike süstaldega, kuid meil ei tule ste-
rilisatsioonist ühtki nõuete kohaselt töötlemata nõela. Püüa­
me teha kõik, mis meie võimuses, et haiglale ühekordseid 
süstlaid muretseda, aga see pole sugugi nii lihtne. Eelkõige 
seetõttu, et meie riigis neid ei valmistata. 

Siiani oleme saanud ühekordseid süstlaid ainult Eesti NSV 
Tervishoiuministeeriumi kaudu, võrdsetel alustel kõigi teiste 
haiglatega. Laevandus ostab ühekordseid süstlaid oma mere­
meestele ja praegu on need kasutusel kõigil laevadel. See aga 
paraku probleemi ei lahenda. 

Meie haiglale on Eesti Merelaevandus andnud ühekordsete 
süstalde hankimiseks kokku 20 000 valuutarubla — mais 
10 000 nende ostmiseks "Estindi" kaudu ja juunis 10 000 
"Estimpeksi" kaudu. Läbirääkimised välisfirmadega on nüüd 
viimaks lõpule jõudnud j a jaanuaris ootame süstalde saabu­
mist. 

Kui kauaks neis t j ä t k u b ? 
Arvan, et poolteiseks aastaks. 

Intervjueerinud JEVGENIA KASTJUK 
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EE2U WEtfEWEE? 
Kui otsustada ürituste 

populaarsuse üle nende kü­
lastatavuse järgi, siis on 
meie töötajate tähelepanu 
keskpunktis kahtlemata 
töökollektiivi nõukogu 
koosolekud. Meremeeste 
klubi väike saal mahu­
tas vaevalt kõiki viimases 
koosolemises osaleda soo­
vijaid. Võib-olla peaksime 
meiegi järgima teiste meie 
maa merelaevanduste ees­
kuju ja hakkama pidama 
oma koosistumisi suures 
saalis, teatades neist et te 
ajalehe ja raadio kaudu, sõ­
naga, kasutama nõukogu 
töö avalikustamiseks ära 
kõik reservid? 

KUIDAS OLEKS UUT 
MOODI? 

Nagu ikka avas koosoleku 
Eesti Merelaevanduse laeva­
de vahelise sotsialistliku 
võistluse kokkuvõtete tege­
mine III kvartali kohta. Oma 
ettepanekud esitasid nõuko­
gule laevastiku ekspluatat-
sioonivalitsuse osakondade 
ülemad. Kuid vormilisest 
hääletamisest ei tulnud tol 
päeval midagi välja. Oma 
rohketele miksidele nõukogu 
liikmed ettekande esitajailt 
täpseid j a põhjendatud vas­
tuseid pahatihti ei saanud. 
Vastused kippusid olema 
udused, j a nõukogu arvas 
üksmeelselt, et nii, nagu ole­
me tänini võistluse kokku­
võtteid teinud, enam edasi 
teha ei kõlba. Aga kuidas 
siis? Konkreetseid soovitusi 
koosolekul kahjuks ei kõla­
nud. Et mitte korrata kõike 
öeldut teisel ringil veebruari­
kuus, peaks mingisuguse te­
gevuskava koostama juba 
praegu, töö korras. Võib kü­
sida, kelle jaoks? Küllap kõi­
gi asjasthuvitatute — 
ametiühingu, töökollektiivi' 
nõukogu, administratsiooni 
jaoks. 

Tulgem tagasi kokkuvõtete 
juurde. Töökollektiivi liik­
meile väljajagatud projekti 
oli tehtud ainult üks muuda­
tus: teine koht basseinisise-
ses sotsialistlikus võistluses 
oli mootorlaeva "Andjalfeld" 
meeskonna asemel antud 
"Junõi Partizani" meeskon­
nale. Põhjuseks see, et esi­
mene ei olnud rakendanud 
ennetusmeetmeid, vältimaks 
määrdeõli ülekulu. Koosole­
kul 'märgiti, et enamkulu 
väärib vähem hukkamõistu 
(töös võib kõike juhtuda!) kui 
passiivsus, millega sellesse 
suhtusid vastutavad isikud. 

VALIKUTA 
(TÖÖTAVATEST PENSIO­

NÄRIDEST) 
Töökollektiivi nõukogu ot­

sus t 3. augustist 1989. aas­
tast, mis käsitleb 
väljamakseid teenitud vana­
duspuhkusele siirduvaile isi­
kuile, on tihti tõlgendatud 
mitmeti. Seetõttu pidas nõu­
kogu vajalikuks otsust uues­
ti arutada. 

Eesti Merelaevanduse üle­
ma asetäitja kaadri alal 
A.Sergijenko tõi järgmisi 
andmeid: Merelaevanduses 
töötab 262 pensionäri, neist 
208 kaldal, ülejäänud ujuv-
koosseisus. Jooksva aasta 
algusest on töötavate pensio­
näride hulk vähenenud üks­
nes 16 inimese võrra, teiste 
sõnadega: jäänud praktilisel 1 
samaks. Eesti Merelaevan 

Eesti Mere­
laevanduse 

töökollektiivi 
nõukogus 

3 . novembril 1989 

duse ülem Toivo Ninnas lau­
s u s selle kohta: 

"Ütlematagi on kõigile sel­
ge, et kaadri paigalseis mõ­
j u t a b negatiivselt töö 
kvaliteeti. Kui pensionärid 
töötavad, puudub noortel 
kasvuruum, järelikult ka 
stiimul viljakamaks tegevu­
seks. Mõnedes ettevõtetes 
pensionärid lihtsalt koonda­
ti. Meie võtsime vastu otsuse 
ära tada inimestes huvi 
õigeaegse vanaduspuhkusele 
mineku vastu. J a kuigi täh­
taeg — 3 1 . detsember, mil 
pensioniikka jõudnud ini­
mestel paluti soodustatud 
tingimustel oma arved Mere­
laevandusega lõpetada — on 
otsekohe ukse ees, ei ole 
meile soovitavat nihet toimu­
nud. Palun töökollektiivi 
nõukogul vastu võtta niisu­
gune otsus, mis annab ini­
mestele võimaluse veel kord 
kaaluda kõiki poolt- ja vas­
tuargumente." 

Eesti Merelaevanduse 
kaadriülem I. Bobrovski: 

"Pensionile siirdunutega 
tähtajaliste töölepingute sõl­
mimine või mittesõlmimine 
on administratsiooni prero-
gatiiv. Kuid me ei ole üldsegi 
huvitatud sellest, et keeldu­
da pensionäridele hoopiski 
töö andmisest. Laevanduses 
on niisuguseid valdkondi 
(näiteks raadiokeskus), kus 
j u s t nimelt tahame säilitada 
vana kaadri. Mis puudutab 
ujuvkoosseisu, siis seal 
peaks siiski noortele tee va­
baks andma." 

Pärast tuliseid arutlusi ot­
sustat i pikendada kuni 31 . 
märtsini tähtaega, mille 
jooksul pensioniõiguslikud 
töötajad võivad oma õigust 
kasutada ning saada seejuu­
res kompensatsiooni olene­
valt tööstaažist. Seda 
varianti, kui inimene siiski 
soovib edasi töötada, koos­
olekul otseselt ei arutatud. 
Võib-olla sellepärast, et ke­
nasti see isegi teiste puudus­
te j a hädade taustal välja 
näinud ei oleks. Võib-olla 
aga ka selle puht teoreetili­
suse pärast. Vaidlustes tuli 
siiski ilmsiks, et pensionile 
mitte minna soovijaile kohal­

datakse meetmeid, mis on 
analoogilised Merelaevandu­
se ülema sõnavõtus mainitu­
tega. Kes oleks osanud veel 
viis aastat tagasi arvata, et 
pensionäridega, keda on ala­
ti üles kutsutud töötama, tu­
leb hüvasti jä t ta niisugusel 
viisil. Aga on siis Eesti Mere­
laevandusel valikut? 

EESTI MERELAEVANDUS 
JA TÖÖKOLLEKTID7IDE 

ÜHENDNÕUKOGU 
Siin on arvud, mis iseloo­

mustavad Merelaevanduse 
meremeeste poliitilisi vaateid 
j a sümpaatiaid. Need tõi 
Eesti Merelaevanduse partei­
komitee sekretäri asetäitja V. 
Kovtun: 80% ettevõtte tööta­
jaist toetavad Töökollektiivi­
de Ühendnõukogu, 13% 
Rahvarinnet ja Interliiku­
mist. Töökollektiivide 
Ühendnõukogu programmi­
des osalemise otstarbekusest 
rääkis koosolekul V. Tšura-
kov. 

Praegu toimib kuus 
Ühendnõukogu programmi. 
Need on: "Ajaleht", "Valimi­
sed", VUuringud", -"Kultuur". • 
"Haridus", "Heategevus"* Mil­
listes neist osaleda? Pärast 
arutjust toetati tingimusteta 
kolme programmi' —'-> "Kül- ' 
tuuri", "Haridust" ja "Heate­
gevust". Toetamine tähendab 
seda, et Merelaevandus eral­
dab nende suundade eden­
damiseks raha, aga mitte 
Töökollektiivide Ühendnõu­
kogu arvele, vaid konkreetse 
kooli, teatri, lastekodu vms. 
aitamiseks. Kui vaadelda sel­
list tegevust laiemalt, siis 
võib öelda, et Eesti Me­
relaevandus on juba 
ammu enne eriprogrammide 
kavandamist lülitunud puu-
dustkannatavatele organi­
satsioonidele sotsiaalse abi 
andmisse. Selle tõenduseks 
olgu pikk nimekiri abitaot-
luste rahuldamisi igal töö­
kollektiivi nõukogu 
koosolekul, mille hulgas ka 
viimane ei osutunud eran­
diks. 

Programmis "Ajaleht" pa­
kub laevandusele otsest huvi 
mitte niivõrd ajaleht ise. kui­
võrd trükikoda, mille Töökol­
lektiivide Ühendnõukogu 

kavatseb ehitada. Selles, et 
vajame trükikoda, kus tun­
neksime end mitte õigusteta 
palujatena, vaid peremeeste­
na, ei ole vist kahtlust kellel­
gi. Eriti aktuaalne on see 
küs imus meile, ajakirjanike­
le, sest eranditult kõik aja­
lehtede "Morjak Estonii" (ja 
"Eesti Meremees") ilmumis-
takistused möödunud aastal 
leidsid aset "objektiivsetel" 
põhjustel trükikojas. Ei tasu 
vist rääkidagi trükisõna 
tähtsusest tormilistes poliiti­
listes protsessides, mille 
tunnistajad j a osalised täna­
päeval oleme. 

ÖISED 
Sellest, kuidas planeeri­

takse saada lisatasu neile, 
kes töötavad öötööl, rääkis 
töö j a töötasu osakonna 
ülem I. Stosman. 

"Palga j a tööviljakuse tõus 
enam korrelatsioonis olema 
ei pea. See on vabastanud 
ettevõtete käed ainult veidi. 
Praegu on jõus palgafondi 
maksuseadus . Kui see fond 
suureneb üle 3% aastas , siis 
peavad ettevõtted maksma 
maksu', mis : võrdub s u m m a - ' 
gä, rriis' üfetäb nimetatud; 
kolm protsenti. Teisiti öei- ! 
des: 100 :fublä töö)is^le.; 1 ÖÖ ' 
riigile. Kui palgafond suure­
neb rohkem kui 5%, siis tu­
leb riigieelarvesse anda juba 
enam kui oma töölistele. 

Praegu on olukord selline, 
et raha on, aga kui alustada 
öötöötasu väljamaksmist 
üheaegselt kõigile töötajas-
kategooriaile," siis ületab pal­
gafondi kasv lubatud kolm 
protsenti. Niisiis oleme ot­
sus tanud hakata öötöötasu 
välja maksma tasapisi, alus­
tades ujuvkoosseisust j a 
neist töölistest, kes täidavad 
laevadel eriti tähtsaid üle­
sandeid. Öötöötasu arvesta­
takse kaptenite koostatud 
tabelite järgi." 

Võttes arvesse, et Merelae­
vanduse Ministeerium pin­
gutab jõudu selle nimel, et 
laevastike väljamaksed öötöö 
eest ei sa tuks maksu alla, 
otsustati selle küsimuse 
juurde töökollektiivi nõuko­
gu ühel uue aasta alguse 
koosolekul tagasi tulla. 

KUIDAS KINNISTADA 
KAADRIT PRAAMIDEL? 
Oma ettepanekud tegi 

nõukogule I. Bobrovski. 
Üheks olulisemaks üleveo 
tagamise tingimuseks arvas 
ta praamimeeskondade sta­
biilsuse, esmajoones koman-
dörkoosseisu püsivuse. 
Oleneb ju peamiselt viima­
sest nii meresõidu ohutus 
kui ka mehhanismide korra­
solek. Kuidas tööjõu püsi­
vust tagada? Probleemi 
ideaalne lahendus oleks ko­
halike elanike tööhõive praa-
mikompleksides. Seni ei ole 
nad aga suur t soovi ilmuta­
nud. Kompleksides töötavad 
enamikus mittepõhirahvu-
sest inimesed. Avameelselt 
rääkides tuleb möönda, et 
viimased ei tööta Eesti Mere­
laevanduses üksnes selleks, 
et kurseerida saarte vahel. 
Püsima jäävad seal inimesed 
mitmesugustel objektiivsetel 
j a subjektiivsetel asjaoludel 
ning nende peamine nõud­
mine on vastuvõetava palga 
saamine. Kui palju praegu 
praami teine mehaanik või 
elektrimehaanik teenib? 
Sama palju kui reakoosseisu 
esindajagi, kellel on õigus 
osa puhkepäevade kompen­
satsioonile. Motoristi j a 
elektrimehaaniku vastutust 
ei ole aga võimalik võrrelda. 

Sõnavõtu lõpus ütles I. 
Bobrovski: "Reaalne olukord 
nõuab praegu, et viime 
praamidel sisse mingi kom­
pensatsiooni, kasvõi ühe-
kordsegi. Vastasel juhul 
jääme seal ilma komandör-
koosseisuta. Üks teine välja­
pääs on siiski ka, nimelt 
kehtestada üleveopaikades 
"pärisorjus", st. kohustada 
kõiki meremehi aas ta või 
paar rannasõidus töötama." 

Käsitletavas küsimuses 
väljendasid oma arvamust 
töökollektiivi nõukogu liik­
med, üleveotöötajad. Nõuko­
gu pani administratsioonile 
ette veel kord kaaluda või­
malusi selle ujuvkoosseisu 
kategooria töötajate täienda­
vaks materiaalseks stimulee­
rimiseks. 
MUUTUSED TOETUSTE 

VÄLJAMAKSMISE 
KORRAS ,;<„., \ ,., 

Emadelev ,kesv kasvatavaid r 
kodus lapsi kuni kolmqaasi- -; 
taseks ^saamiseni, makstakse <, 
nüüdsest peale -50 rubla toe- .t 
tust iga kuu. Muutused on 
seoses palgafondi maksusta­
misega. Raamatupidamisel 
on niiviisi kergem kulusid 
prognoosida j a arvestusi 
teha. Toetuste summa kas­
vas 500-lt rublalt 600-ni. 

OLEME SPONSORID 
"KAJUTIJUTUD". Töökol­

lektiivi nõukogu koosolekul 
viibisid kaks Eesti Raadio 
töötajat, kes tegid ahvatleva 
ettepaneku luua Eesti Raa­
dios erisaade meremeestele. 
Selle nimeks pakkusid nad 
"Kajutijutud". Idee realiseeri­
mine maksab 4800 rubla. 
See on saadet tegevate aja­
kirjanike puhas honorar. 
Tehnilised ja kõikvõimali­
kud reklaamikulud võtab 
Eesti Raadio enda peale. 
Koosolek toetas Eesti Raadio 
venekeelse toimetuse ettepa­
nekut ning raha neile eralda­
ti. Esimest saadet oleksime 
pidanud kuulma 5. novemb­
ril, aterjalid valmistatakse 

(Jätkub lk. 6) 
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TTJQk I š š/kltf 
ühisettevõte ja reisipraam 

8. jaanuaril saabus esime­
se reisiga Tallinna reisi­
praam "Tallink", samal 
päeval toimus laeval pressi­
konverents. Järgnevalt va­
hendame asjaosaliste 
vastuseid ajakirjanike küsi­
mustele. Alustuseks tut­
vustati ühisettevõtte 
sünnilugu. 

Ühisettevõtte "Tallink" 
peadirektor Peeter Veegen: 

Viimaste aastate tormiline 
areng välismajandus-, kul­
tuuri- J a turismi sidemeis on 
poliitilise avatuse ajal tingi­
nud transpordivajaduse jär­
su kasvu. Ühisettevõtete 
rajamine ning autoteede ava­
mine Tallinnast lõunasse lõid 
eeldused p r a a m ivedude 
arendamiseks. 

Oli näha. et "Georg Ots" ei 
suuda enam kasvavaid 
transpordivajadusi täielikult 
rahuldada ja nii sündiski 
kaks aastat tagasi mõte luua 
ühisettevõte Soome, laevao­
manike osavõtul. Ühisette­
võttel on mitmeid eeliseid: 

— mõlema m a a huvid on 
esindatud, 

— laevu saab kasu tada rat­
sionaalselt, l isades nende 
veovõimsust vastavalt vedu­
de kasvule, 

— "koduseinad" toetavad 
mõlemas rannas, 

— reisijate teenindamist on 
võimalik korraldada majan­
dus- j a rahasüsteemide eri­
nevusi arvestades. 

— on lihtsam j a operatiiv­

sem välja ehi tada vajalik inf­
rastruktuur (näiteks sada­
maehitused). 

Maailmaturul on raske lei­
da pruugitud reisipraami, 
meil oli sellega õnne. 'Tal­
link" on ehitatud 1972. a. 
Prantsusmaal, sõitnud "Svea 
Regina" nime all Helsinki j a 
Stockholmi vahet. Viimasel 
aial sõitis "Scandinavian 
Sky" nime all Kariibi merel lõ­
busõidulaevana, sealt me ta 
leidsimegi. Laeva teel Kesk-
Ameerikast Tallinnani oli pal­
j u ootamatuid takistusi, mis 
meie ajakava segi lõid. Kielis 
oli väike dokiremont ja laeva 
loovutamine uuele omaniku­
le: laeva ost is "Palkkiyhtymä 
Oy" ja rentis selle "Tallinkile". 

Laeva põhiandmed: pikkus 
126,75 m, laius 19,5 m, süvis 
5,17 m, ki i rus 21 sõlme ja 
jääklass 1A+LMC. 

Meil on tõsine plaan korral­
dada liiklust nii. et reisijail 
oleks mugav ning kõik kau­
bad toimetataks õigeaegselt 
üle lähe. Tahame ehitada üle 
Soome lahe sõprus- ja ärisil-
da. Autode jaoks siiani otse-
liiklust ei olnud, viimasel 
poolel aastal on seda korral­
danud meie firma "Suur­
talul". Edaspidiseks on meil 
f>rojekt, k u s tuleb palju ehi-
ada ja organisatsioonilisi 

küsimusi lahendada, aga ma 
loodan, et kõik inimesed saa­
vad mugavalt reisida, olgu 
autoga voi ilma. Ka kaubaau­

tod ja bussid toimetame üle 
lahe kiiresti ja korralikult. 
Kui aga liiklus veelgi kasvab, 
ja ma loodan, et kasvab, siis 
näeme juba ette, et 'Tallinki" 
ja Eesti Merelaevanduse ühi­
ne liin Tallinn—Helsinki peab 
kasvama natuke kiiremini 
reisijate arvu ja kaubaveo 
kasvust, et ei oleks kunagi 
vaja defitsiiti müüa, vaid 
ruumi jä tkuks kõigile. 

Kui palju oli esimesel rei­
sil reisijaid? 

P.V.: 405, aga üldse on lae­
val 1000 kohta. 

Kui palju oli laeval auto­
sid? 

P.V.: Seekord mitte ühtki, 
kuid laeva mahub 150 sõi­
duautot. 

Kui palju pileteid müüak­
se Nõukogude raha eest? 

P.V.: Kvoodid on samad 
mis "Georg Otsal", püüame, 
et kõik, kes on ostnud pileti, 
saaksid ka süüa. Tallinna on 
antud müügiks 260 kohta; 
piletimüügi kvoodid on jaga­
tud eri agentide vahel. Ööma­
ja saab samuti kui "Georg 
Otsal", ega me laevast hotelli 
teha saa. Mõistagi püüame 
majutada neid, kes sõidavad 
valuutavaba vahetuse korras 
Rootsi või ka Soome Helsin-
kist kaugemale, eriti õpilas-, 
spordi- j a kultuurivahetuse 
puhul. 

Hinnad tõusid nii 'Tallin­
kil" kui ka "Georg Otsal", te-
kipileti hind on nüüd 25 
rubla. Tallinnast võib pileti 

osta ka 120 marga eest. 
Kas koos piletihinna tõst­

misega paraneb ka teenin­
dus sadamas? Praegu ei saa 
isegi telefoni teel informat­
siooni. 

Väikeettevõtte "Marser" 
direktor Mait Nahkur: 

Praegusel 6 m l ei saa me 
teenindada nii, nagu vaja 
oleks. Püüame muidugi leida 
paiga, kus saame alates 1. 
veebruarist ka telefoni teel 
informatsiooni anda. Tõusis 
laevapileti hind, sel pole 
seost meie teenindusega. Siin 
põrkuvad erinevad huvid: sa­
dam tahab oma joont ajada, 
laev oma. Teenindus sada-
mapaviljonis on sadama asi. 
Nii suure hulga reisijatega 
tekkis palju probleeme, vii­
masel ajal juh tus isegi pakke 
kaduma. Nüüd võtab alates 
maikuust "Georg Ots" samuti 
1000 reisijat peale, kaks lae­
va Tallinna—Helsinki liinil 
hajutavad korraga sadamas 
olevate reisijate hulga. Siis 
saame ehk pakkidegi väl­
jaandmise korraldada nagu 
lennujaamades. 

Milline oli "Georg Otsa" 
rentaablus seniste hindade­
ga? 

Eesti Merelaevanduse 
ülem T.Ninnas: Küllaltki 
hea. 

Miks siis tõsteti piletihin­
da? 

T.N.: Rentaablus oli nii­
kaua küllaltki hea, kuni meie 
reisijaid oli 4% ja välismaala­

si 96%. Praegu on see suhe 
40% ja 60%, varsti 50—50. 
Seni ei mänginud nn. rubla-
pilet erilist rolli, sest neid 
müüdi väga vähe. Aga nüüd, 
kui rublade eest müüakse ligi 
pooled piletid, on hinnatõus 
hädavajalik, sest 1. jaanua­
rist on diiselkütuse hind 
tõusnud 2,1 korda, on suure­
nenud maksud ja ka palgad. 
Piletihind oli 20 aastat 15 
rubla, selle aja jooksul on 
maailmas väga palju muutu­
nud. Kuni nn. rublapilet pol­
nud nii tähtis, oli võimalik 
hoiduda selle hinna tõstmi­
sest nii pika aja jooksul. 

Kuidas on korraldatud 
autode ülevedu? 

Peeter Veegen: Sõpradele 
küllasõitmiseks saab auto 
üleveo eest maksta rublades, 
see maksab 80 rubla. Kui aga 
auto on ostetud Soomest, tu­
leb üleveo eest tasuda valuu­
tas. "Suurlaid" tõotab meil 
juunikuust saadik, selle aja­
ga on üle veetud 4000 autot. 

Mitu inimest töötab teie 
firmas? 

P.V.: Viis inimest töötab 
Tallinnas, Soomes on üks 
esindaja. Tehnilisi töötajaid 
meil ei ole, igaüks kirjutab 
masinal, töötah teleksiga, ju­
hib autot, vastab telefonile, 
s.t. teeb kõike, mida vaja. 

Olite merelaevanduse üle­
ma asetäitja, kas praegusel 
tööl on rohkem muresid? 

P.V.: Mured on erinevad. 
Siin on elavam töö, seal oli 
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vast rahulikum, kuid nüüd 
on mul huvitavam. 

Kas Teil oma praeguses 
töös on rohkem iseseisvust 
kui varasemas? 

P.V.: Kindlasti. 
Kes on ühisettevõtete 

osanikud? 
P.V.: Soome poolt "Palk-

kiyhtymä Oy", meie poolt 
Eesti Merelaevandus, Tallin­
na linnavalitsus ja Tallinna 
Uussadam. 

Mis on "Palkkiyhtymä Oy" 
põhitegevus? 

P.V.: Ehitustegevus, töös­
tus j a laevandus. 

Missugune on siin Soome 
poole huvi? 

P.V.: See väljendub siin 
eelkõige perspektiivitundes. 
Esimese paari aasta Jooksul 
nähtavasti kasumit toota ei 
ole, kuid projekt Ise on huvi­
tav ja perspektiivikas. Kind­
lasti liiklus edaspidi kasvab, 
sellega kaasneb ühistöö teis­
teski valdkondades, kuigi ka 
laevaliinist on tulevikus kasu 
loota nii meie kui Soome poo­
lele. 

Praegu nad ainult inves­
teerivad? 

P.V.: Praegu on see staa­
dium, kui tuleb investeerida, 
see on loomulik. Meil on ühi­
ne arusaam, et esimesed aas­
tad tuleb kogu teenitud 
kasum reinvesteerida. 

Missugune võiks edaspidi 
olla "Tallinki" aastane käi­
ve? 

P.V.: Raske öelda, võib-olla 
umbes 50 miljonit marka ja 
paar miljonit rubla. Aga me 
arvestame, et meie valuuta 
on Soome mark. 

Missugused on teie firma 
suhted *Baltlinkiga"? 

P.V.: Nemad tegelevad 

autotransiitveoga ja turistide 
vastuvõtmisega. Meie veame 
nende autod kokkuleppe alu­
sel üle mere, neil endil laeva­
liini ei ole. Algul olime 
"Baltlinkiga" ühel ajal n.ö. 
stardis ja pidime koos selle 
suure projekti ette võtma. 
Siis aga leidsime, et on pa­
rem, kui iga kingsepp jääb 
oma liistude juurde, seepä­
rast ongi laevaliin eraldi. 

Teile muutub konkuren­
diks "Estline", sest tõmbab 
ära teie reisijaid? 

P.V.: J a h , muidugi. Ka 
SAS-i lennuliin j a avatav Hel-
sinki lennuliin on meile tea­
taval määral konkurendid. 
Kuid siis saavad inimesed lõ­
puks ometi valida, missugu­
se firma teenindus, nina ja 
sõiduaeg neid rahuldavad. 

Missugused on teie firma 
suhted "Marseriga"? 

P.V.: Lepingulised. Nad 
müüvad meie pileteid komis-
joniprotsendi eest. "Marser" 
pole enam monopolist, täna 
saime pärast eilset (7. I) tele­
saadet ühelt firmalt ettepa­
neku hakata samuti meie 
pileteid müüma. Nende ette­
võte on laiem kui "Marser" — 
nad müüvad ka rongi- ja 
lennukipileteid. 

Missugused on teie firma 
suhted 'Tlnflotiga"? 

P.V.: "Inflor teenindas 
meie esimese reisi, aga me 
võime seda põhimõtteliselt 
teha ka ise, siin on mitmeid 
võimalusi. Kui hind on liiga 
kõrge, siis arvatavasti võime 
organiseerida kaldateenindu-
se Ka teisiti. 

Kas hind on liiga kõrge? 
P.V.: Oleneb, mida selle 

hinna eest saab. Me vaatame, 
mida me selle eest saame j a 
siis otsustame, on see meile 
kõrge või ei. 

Tahendab. konkurents 
hakkab tekkima mitte 
ainult laevasõidus, vaid 
kogu merenduses? 

P.V.: See olekski loomulik. 
Mismoodi hakkavad teie 

ühisettevõtte edaspidised 
tulud laekuma? 

P.V.: Ühisettevõte on loo­
dud üleliidulise ühisettevõte 
te seaduse alusel ja selle 
seaduse järgi ka tööfab. Kus 
pangas aga raha hoida, see 
on tulevikus lihtsalt kokku 
leppe küsimus. Kes annab 
parema protsendi, selle juu­
res raha noiamegi. 

Kes teie teenitud valuu­
tat hakkab kasutama? 

P.V.: Ühisettevõte saab ise 
otsustada, kus see on talle 
kasulikum. Muidugi kui 
maksudest üle jääb! 

Kas "Tallink" hakkab 
arendama ka laiemaid me-
residemeid? 1992. aastal 
tulevad ju hansapäevad. 

P.V.: Meil on plaane, mil 
lest on praegu veel vara raa 
kida: Kahe-kolme aasta 

pärast võiks küll olla la< va­
lun Saksamaale. Saksamaa 
gä lekivad kindlasti sidemed, 
sest need on ajalooliselt ol­
nud, ajaloolised sidemed 
taastuvad aga kiiremini. Siin 
on ette näha ka konkurentsi, 
sest kindlasi on varsti olemas 
laevaliin Leedust Lääne-Sak-
samaale. Tuleb mõelda, kas 
tasub nendega konkureerida 
või on parem sõita autoga 
Leetu ja asuda sealt praami­
le, selle asemel et sõita 
Tallinnast laevaga Lääne-
Saksamaale. 

Kas ei ole tunda, et soom­
lased näevad meis konku­
rente ja käituvad vastavalt 
sellele? 

P.V.: Vahendamisel Ida ia 
Lääne vahel on seda siiski 
tunda. Me müüme oma Nõu­
kogude Liidu tundmist. Soo­
mes maksab juba seegi, et 
oskame ju kõik vene keelt. 
A' van, et eestlased op vahen­
dustehingutes soomlastele 
tugevad konkurendid. 

Kui tegemist on Tallinna 
laeva ja Tallinna firmaga, 
kas ei saaks laeval edaspidi 
olla segameeskond? 

P.V.: Esialgu ei näe Soome 
meremeeste ametiühing sel­
list võimalust ette, aga läbi­
rääkimised selle üle käivad. 

• Kapten Markku Anttila 

Kui palju on laeval üldse 
meremehi? 

"Tallinki" kapten Markku 
Anttila: 

Üle 100-liikmelisest mees­
konnast on meremehi 31 , 
ülejäänud on teenindajad. 

Kas laev on ka tormikin-
del? 

Peamehaanik Tom Pelto-
nen: 

See on normaalne laev. 
Meil on kõik tingimused, et 
muuta reisijaile sõit muga­
vaks ja ohutuks. 

Pressikonverentsil käisid 
MADLI VITIS MANN 
ja DMITRI PRANTS 

o n 

Eesti 
Meremeeste 

Liidu 
juhatuses 

Eesti Meremeeste Liidu va­
nem ANTS PÄRNA töötab 
Eesti Meremuuseumi direk­
torina. Peale Liidu üldjuhti­
mise kuulub tema 
põhiülesannete hulka veel 
Eesti kui traditsioonilise me-
reriigi lugupeetavuse tõstmi­
ne ning Eesti mereajaloo 
uurimise ja meretehnika säi­
litamise alaste küsimuste la­
hendamine. 

REIN BORKMANN on Kiro-
vi-nim. kalurikolhoosi lae­
vastiku osakonna juhataja. 
Tegeleb merenduse, kalan­
duse ja muu merealase ette­
võtluse toetamisega. 

ARNO KASK on Pärnu Me­
rekooli õpetaja. Lahendab 
majandus-, sotsiaal- ja polii­
tilisi küsimusi. 

UNO LAUR on Eesti Mere­
laevanduses juhenduskap-
ten. Tegeleb eestikeelse 
mereterminoloogia taastami­
se ja arendamisega ning Ees­
ti merekultuuri j a 
-sümboolika edendamisega. 

TIIT LEIS on kalurikolhoo­
si "Saare Kalur" laevastiku 

peakapten. Põhiküsimuseks 
on mere puhtuse kaitsmine. 

ARNE LÕOKENE on Tallin­
na Merekolledži ülem. Vasta­
valt ametile vastutab 
merealase kutseharidussüs­
teemi täiustamise eest ning 
kaitseb Liidu liikmete kut­
sealaseid, majanduslikke ja 
sotsiaalseid huve. 

ÜLO MIHKELSON on Eesti 
Välisturismi Koondise juhtiv 
ökonomist. Tema ülesandeks 
on välissuhete arendamine. 

ANTS PÕLLUAAS on kalu­
rikolhoosi "Hiiu Kalur" 
ekspluatatsiooni- ja püügi-
teenistuse ülem. Põhiküsi­
museks on mere puhtuse 
kaitsmine. 

REIN RAUDSALU on Tal­
linna Uussadama kapten. 
Tegeleb merenduse populari­
seerimisega ja mere-
meheameti lugupeetavuse 
tõstmisega Eestis, eriti noor­
te seas. 

FELIX ROOSIMÄE on 
tootmiskoondise "Eesti Kala­
tööstus" peamehaanik. Põ­
hiülesandeks on meremeeste 

ühiskondliku aktiivsu >c u>si 
mine. 

AKSEL SIEMER on tea­
dus- ja tehnikafirma "Kalbur" 
direktor. Eesti Meremeeste 
Liidu vanema asetäitja. Tege­
leb merenduse, kalanduse j a 
muu merealase ettevõtluse 
toetamise ja arendamisega. 

Juha tuse liikmekandidaa­
did, Pärnu sadama järelval-
veteenistuse ülem LEMBIT 
SONG ja kalurikolhoosi "Lää­
ne Kalur" laevakapten TIIT 
TUHKLA tegelevad mereas­
janduse populariseerimise j a 
meremeheameti lugupeeta­
vuse tõstmisega ning aitavad 
tõsta meremeeste ühiskond­
likku aktiivsust. 

Revisjonikomisjoni kuulu­
vad LEMBIT SONG, Eesti 
Merelaevanduse praami "Ko­
guva" vahetuskapten ANTS 
RAUD ning komisjoni esi­
mees on OLAF VAARMAA — 
Eesti Meremuuseumi filiaali, 
jäämurdja "Suur Toll" kap­
ten. 
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Ma mõtlen kogu aeg, mil­
lest seda lugu alustada, j a 
m u mõte, järjekordse ringi 
ä r a teinud, jõuab jälle nende 
poiste vanuse juu rde välja. 
Võimalik, et tuleks hoopis 
millestki muust peale haka­
ta, ent igaüks meist on mõ­
nevõrra subjektiivne, j a 
seepärast alustan mina just 
sellest. 

Tuttavaks saada õnnestus 
mul vaid ühe "kangelasega", 
teine. Roman Kroon oli dip­
lomieelsel praktikal kusagil 
saartel ja jäi seetõttu muidu 
kõikjale jõudvale ajakirjan­
dusele kättesaamatuks. Tut­
vusin ma aga Rain Meieriga. 

Noor üheksateistaastane 
poiss ei erinenud oma 
eakaaslastest millegi poolest. 

ettepaneku. See oli tõesti 
ootamatu, sest välismaale 
põgenemisest polnud ma ku­
nagi mõelnud. Kuid tema 
plaan tundus täiesti veenev 
— minna Stockholmi Romani 
tädi juurde, teha ära kvalifi­
katsioonieksamid ja • niimoodi 
korraldada oma edaspidine 
ehi. Jäin nõusse, lootes oma 
päris heale inglise keele os­
kusele. 

Linna läksime me erineva­
tes gruppides. Kuid Roman, 
kel oli kästud oma grupivane­
mal, teist abi, ootama jääda, 
ühines meiega. Meie kotid, 
mis olid tolle päeva vihmase, 
kuid ikkagi suveilma kohta 
liiga suured, äratasid kursu­
sekaaslaste tähelepanu. Me 
lõime muidugi araks, aga 
nakatasime vastu ja, kõigiga 

EESTI MEREMEES 
EEŽ1I WEVEWEE? 

maatset kohvi ja suitsuvorsti-
võileibu. Lõuna ja õhtusöök 
polnud halvemad. Sundvan-
gistust kaunistasid pealegi 
jalutuskäigud vangla väike­
ses kandilises sisehoovis. Te 
ei pruugi mind uskuda, kuid 
siseõue rohuvaip, roosipõõ-
sadja mõned puud ning laud 

ja toolid — see oli meie jaoks 
tõesti imepärane pilt. Ja kõi­
ge selle toreduse tipuks oli 
õue keskel paiknev punaste 
kalakestega väike bassein. 
No ja kui suvepäike liiga hak­
kas tegema, siis avasime 
coca-cola purgid ning ostsime 
ülevaataja käest sigarette. 

Ent iga tunniga asendusid 
positiivsed emotsioonid siiski 
äreva ootusega, kas meid, re­
gistreerimata põgenikke ka 
välja lastakse, ega meid ära 
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õppima. Lõpuks ometi võtsi­
me Tallinnaga ühendust, rää­
kisime omastega. 

Elu stabiliseerus, kujunes 
välja olme. Ostsime turult 15 
marga eest mustvalge kahek-
sakanalilise televiisori, 30 
kulutasime magnetofoni pea­
le. 200 margast jätkus täiesti 
toidu muretsemiseks, banaa­
nide ja ananasside ostmi­
seks. Üks kuu sai otsa, teise 
algul saime jälle meile ette­
nähtud summa, passi asemel 
anti vastavad dokumendid. 
Käisime ära meditsiinilises 
komisjonis. Nüüd jäi üle 
oodata aasta või poolteist — 
võimude lõplikku otsust. 
Meid oleks võidud Saksa Liit­
vabariiki jätta või saata mõ­
nele maale, kes emigrante 
vastu võtab. Niikaua aga 

moodi võisid soovi korral ela­
da kõik peale meie. Ning väl­
japääsu sellest heaolust ei 
olnud. 

Siis kirjutas ema, et me või­
me kooli tagasi tulla, kui ta­
hame. Talle öeldi, et meid 
võetakse tagasi ja antakse 
andeks. 

Me taipasime, et paljud 
meie väärtused ei ole tegeli­
kult väärtused. Et need on 
vaid meie meelest väärtused, 
meie vaesuse tõttu. Ja nende 
"väärtuste" tagaajamine ta­
kistab meil näha tõelisi, püsi­
vaid väärtust ME SAIME 
PALJUST ARU. Ja tulime ta­
gast Aitäh, et meist aru saa­
di. 

Jah , sel lool on tõesti ha­
ruldaselt õnnelik lõpp. Poisid 
toodi sõbralikult ja muga-

...aga kodus on siiski parem 
ehk 

natuke kurb lugu sellest, 
kuidas kaks Läände jäänud noorukit koju tagasi tulid 

Ja sündmustest , millest 
võiks saada seiklusromaani, 
rääkis ta kergelt j a rahuli­
kult, nagu oleks tegemist 
kõige loomulikumate asjade­
ga. Ning nüüd, k u s ma ta 
jut tu meelde tuletan, tekib 
mul mõte, et ehk on tal mil­
leski õigus. Õigemini mitte 
temal, vastutustundetul ja 
pöörasel poisikesel, vaid elul 
enesel, mis kõik paika pa­
neb. J u s t elu ka su t a s ära 
noorusele omaseid iseloomu­
jooni j a paiskas poisid sünd­
muste keerisesse, ning 
näitas meile kõigile kätte 
tõelised, pöördumatud väär­
tused. 

Ent aitab filosoofiliste 
mõtisklustega huvi üles 
piitsutamisest. Kuulakem 
Tallinna Merekooli laevajuh-
timise eriala lõpukursuse 
kursanti Raini. 

Meie "Professor Rõbaltovs-
ki" hakkas sel ajal (lugu juh­
tus möödunud suveL —- J.B.) m 
just oma teist Leningrad— 
Breemeni reisi lõpetama,. 
Kaks päeva enne Sc^samaas 
Liitvabariiki jõudmist* tegi Ro­
man tnulle järsku ootamatu 

koos kesklinna jõudnud, jäi­
me lõpuks kahekest 

Mõlemal krabises taskus 
rahustavalt 19 marka (4 mar­
ka maksab pakk sigarette). 
Oli laupäevane päev. Esime­
ne vastutulija oli politseinik. 
Niiviisi algaski uus elu. 

Politseis, kus me teatasime 
oma soovist Saksamaa Liit­
vabariiki jääda, ei teatud, 
mis meiega peale hakata. 
Kuid suhtusid väga hästi, 
tundsid kaasa. Rääkisid 
emigratsiooniosakonnast, 
kuhu me peame pöörduma, 
ütlesid, et puhkepäevadel 
see ei tööta ja lubasid es­
maspäevani meid ära peita. 
Nii võetigi meid lahkelt ... 
vanglasse. Just, just: Bree­
meni vana vangla kamber 
asendas puuduvat hotellitu­
ba. Ja kui me selja taga uks 
lukku keerati, hakkas meil 
hoopis kurb — külalislahked 
teised kult aga pagan neid 
teab... 

Kõik oli nagu filmis, kuid 
meä: ei saanud siiski märka-"* 
matajääda^et siinsed voodi­
linad x>n„pdremad kui ^rpSgih^, 
laevas.' BbrrtanSkul toodi kan­
dikul ts&lofaqru\ sees^.aip-^ 

ei ole unustatud? 
Ei unustatud. Esmaspäeval 

pärast hommikusööki lasti 
meid välja ja saadeti emig-
ratsiooniosakonnant - Noh, 
seal oli igavene paabeli Rah­
vast igast ilma otsast, ja igat 
nahavärvi. Lõpuks vastava 
paberi saanud, läksime me 
sotsiaalabi osakonda. Pärast 
lapsepõlvest peale tuttavat 
sabas seismist pandi meid 
spetsiaalsesse mugavustega 
pansionaati elama. Mõlemal 
oli taskus tšekk 380 margale 
— kuuks ajaks. Paratamatult 
tekkis võrdlus nõukogude 
madruse palgaga: tema saab 
90—100 marka kuus. Tööte­
gemise eest. Mitte logelemise 
eest. 

Nüüd oli tarvis oma plaani 
hakata teostama. Aga siin 
ootas meid otsekohe pettu­
mus. Rootsi konsulaadis se­
letati meile, miks see on 
paljudel põhjustel teostama­
tu. Rootsi osutus meie jaoks 
suletuks. Ainus lohutus kon­
sulaadis käigustpU-Breepxeni 
läheddt elava &$&& pjerGkon-
ha telefoninumber.'' 
J Mi ipe 'saime .^adq^e^ sõb­
rad. Hgkkasime- saksa Vteelt 

oleks tulnud laiselda — töö­
tada ega õppida poleks tohti­
nud. 

Teate, tuleb välja, et laisk­
lemine polegi nii mõnus kui 
tundub. Õppisime linna tund­
ma, tuhnisime kõik kohad 
läbi (Breemenist välja sõita 
polnud lubatud). Käisime 
poodides niipalju kui kulub, 
vahtisime ära kõik vaateak­
nad, ostsime isegi üksjagu 
asju. Elu muudkui läks edu­
st oli vaja midagi ette võtta, 
mingi tegevus leida. Ei pääst­
nud enam ei sport, ei sörk­

jooks järve äärde, ei ka uued 
moodsad ja ilusad asjad. Ei 
päästnud üksinduse käest. 
Ega tahtmisest lahti saada 
teineteise näo nägemisest. 
See üksindus vajus iga päe­
vaga üha raskemalt peale, ja 
andis tunda; et mitte kellelgi 
neist meid ümbritsevatest ke­
nadest ja headest inimestest 
pole meiega asja. 

Sellest miinimumist, mis 
me saime, piisas, et vaevata 

^etus olla: süü&juuäja kcirra,-
(}l\kult riydes kaiq. Ehi see oli 
'^~m£mmum. See polnud see, 
>.kjMdas elasid,ürnberringiy>al-> 
r^jvtd teised inimesed ja mis^ 

vustega kodumaale tagasi. 
Võeti kooli. No võib-olla ehk 
noomiti. Ees seisab diplomi 
saamine. 

Neid ridu kirjutades ma 
tean, et on küllalt palju ini­
mesi, kes on nördinud, et 
poistesse (nende meelest) nii 
pehmelt suhtuti, peaaegu et 
mahitati. Nende arvates 
õõnestab see patriotismi. Mis 
parata, niimoodi mõelda — 
see on nende õigus. Eriti 
veel, kui poiste tegu ähvar­
das nende inimeste reputat­
siooni, heaolu ja karjääri. 
Ent siiski on õnnelik lõpp, 
olgu asjaolud millised tahes, 
parem kui õnnetu. See õnne­
lik lõpp on aja märk. 

Tõepoolest, mis me sellega 
kaotasime, mis kaotas kodu­
maa? Kahe vastutustundetu 
poisikese asemel on meil 
nüüd kaks elu kogenud j a 
teadlikult kodumaad armas­
tavat inimest. Kodumaa, aga 
järelikult me kõik oleme 

» muu tunud •Jargdmäks, ' 'tsh/i -
' jliseeritümakSj/ iniinlrku-

niaks,.' Kas see'bo' siis halo? \ . 
»'< . '• ''. ", \ •• Z71 • j 

y ' JELENA ftuTJATOVA' 

(Algus lk. 3) 
ette (ja tuuakse kuulajateni 
eesti j a vene keeles iga kahe 
nädala tagant. Saade on eetris 
45 minutit, kuuldel tuleb olla 
kesklainel 198 meetrit. Oma 
soovid j a ettepanekud võib 
saata aadressil: Tallinn. 
200100, Lomonossovi tn. 21. 
Eesti Raadio. "Kajutijutud'\ 

VEEALUSTE SPORDIALA­
DE RAHVUSVAHELISTE 
VÕISTLUSTE KORRALDAMI­
SEKS palus Eesti NSV All­
veespordi Föderatsioon 8000 
rubla. Föderatsioonil, kes 
kuulub ALMAVÜ süsteemi, 
on Ees t i Merelaevanduses 
võimas toetaja* föderatsiooni 
esimees on Merelaevanduse 
ülem T. Ninnas, õ h u t a d e s 
Merelaevandust turniiri 
sponsoriks hakkama, tuletas 

T. Ninnas meelde, et allvees­
pordi sektsioonides treenib 
rohkesti meie sadamate j a 
Merelaevanduse töötajate 
lapsi. Teiseks rõhutas ta, et 
sportlastel on suured potent­
siaalsed võimalused, mida 
m e ei kasuta. Nõukogu liik­
med hääletasid selle poolt, et 
kõne all olnud taotlus rahul­
dada . 

MERERAJOONI RIIKLIKU­
LE AUTOINSPEKTSIOONILE 
soetatakse auto . ENSV 
Transpordi Siseasjade Valit­
s u s e komplekteerimiseks 
kvalifitseeritud kaadriga 
n ing töötajate stimuleerimi­
s e k s eraldatakse 10 000 
rub la (põhikoosseisu kesk­
mine töötasu selles asutuses 
on madalam vabariigi tööta­
j a t e keskmisest). 

HARIDUS- JA TEADUS­
TÖÖTAJATE MAJA sai 1000 
rubla naiskoori reisiks His­
paaniasse. Kooris laulavad 
peamiselt Tallinna Pedagoo­
gilise Instituudi üliõpilased. 
Sõidu kogu maksumus on 
55 000 rubla. Seda annab 
kokku saada. 

EESTI NSV VETELPÄÄS­
TEÜHINGU KESKKOMITEE 
pöördus taotlusega, et Eesti 
Merelaevandus aitaks finant­
seerida R. Varendi õpiku 
"Laevade manööverdatavus" 
väljaandmist. Teatavasti na­
pib sel teemal eestikeelset 
erialakirjandust. Otsustati 
tasuda pool raamatu väl-
jaandmishinnast , kuid mitte 
rohkem kui 10 000 rubla. 

EESTI MERELAEVANDUS 
AITAB SILLAMÄELASTEL 

omandada linnaelanike tar­
vis 5000 ühekordset süstall. 
Siinkohal tekib kohe mõte. 
et ka Merelaevandus ise ei 
ole nendega täielikult varus­
tatud, kuid halastus kas on 
või ei ole... Niigi on ju meie 
abi väike ega lahenda silla-
mäelaste probleemi. Õiendu­
seks niipalju, et pisike 
uuring, mille "Morjak Esto-
nii" toimetus korraldas Eesti 
Merelaevanduse laevadel, 
näitas, et enamikul neist 
ühekordsed süstlad defitsiit 
ei ole. Polikliinikus neid küll 
ei jätku, aga Merelaevanduse 
kitsidusest see ei tulene. 
Raha ühekordsete süstalde 
ostmiseks eraldati polikliini­
kule 2. juunil , m.a. 

ARTUR GUSSEINOV 

Toimetuselt. 
Eesti Raadio venekeelsete 

saadete toimetus lisab täp­
sustuseks, et "Kajutijutud" 
on nüüd "Eesti Kalatööstuse" 
ja Eesti Merelaevanduse 
ühistoel kavas igal pühapäe­
val kell 9—10 vaheldumisi 
eesti ja vene keeles. 21 . jaa­
nuaril oli eestikeelne saade, 
järgmine on sellest kahe nä­
dala pärast. Merel on saated 
kuuldavad lainepikkusel 
50,6 m ehk 5925 kHz Green­
wichi aja järgi kell 7. 

Muide, kui juhtute olema 
Moskvas, saate Eesti Raadio 
saateid kuulata järgmistel 
lainepikkustel: kuni kella 
20ni 49 m e. 6125 kHz, pä­
rast kella 20 lainel 31,3 m e. 
9590 kHz. 
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(Algus "Eesti Meremehes" nr. 1) 

Lõpetades esimest osa "eks­
kursioonist" Hynecki raamatu 
lehekülgedele, jõuan ühe juba 
alguses puudutatud küsimuse 
juurde. Miks siiski meie maal 
on pikka aega UFO-de kohta 
käiva informatsiooni puudus? 
(Muidugi ei mõtle ma lugusid, 
kus käib ilmtingimatu "paljas­
tamine"). Miks välismaal on 
pilt hoopis teistsugune? Olgu 
näiteks või hiljutine uudisteos 
ameerika ajakirjanikult Garry 
Kinderilt "Helged aastad . 
Suurepärased populaarteadus­
likud esseed... 

Arvan, et ühetähenduslikku 
vastust pole olemas. Oletan, et 
peamine põhjus on ühe teada-
tuntud suhtumisviisi elujõus. 
J a nimelt: seda ei saa olla, sest 
seda pole olemas. Niisugusest 
suhtumisest ülesaamine nõuab 
suurt mehisust. Sisuliselt tä­
hendab niisugune eneseületa­
mine maailmavaatelist 
revolutsiooni, mis välismaal 
muide iuba ammu käimas on. 

Muidugi ei sisalda ameerika 
astrofüüsiku G.Allan Hynecki 
raamat ainult UFO-kontaktide 
liigitust. Rõhutan, et see on tõ­
sine uurimus UFO-fenomeni 
mitmetest aspektidest. 

Uurimuse tõsidus ei takista­
nud Hyneckil raamatut huvita­
valt kirjutada. Suuresti 
aitavad sellele kaasa lühikesed 
peatükid, mis kirjeldavad 
öiseid tulesid" ja "päevaseid 

kettaid". Need mõlemad on 
UFO kui nähtuse erinevad il­
mingud. Nagu muide ka rada­
ritega avastatud 
mõistetamatud objektid. Seda 
küsimust ei jäta Ameerika 
teadlane samuti vaatlemata. 

Hyneckil pole valmisretsepte 
ja -seletusi. Ta on kogunud hu­
vi ta vaid fakte. 

"Tuled ilmusid näh tava lo 
al lpool pUyij. need olid c rt>-

f>unast'väirvi.'Laeva läheda-
e jõudnud , suundus id *naöf 

ü les ja kandus id lõhkirebi­
t ud pilvede kohal edasi . Oli 
n ä h a , e t tuled l i iguvad maa­
p innas t üha eemale. Kõige 
s u u r e m neist t u n d u s Päike­
sest k u u s korda suurem ole­
vat..." 

Või teine kirjeldus. 
"Me sõitsime i t ta , kui ma 

m ä r k a s i n au to t kolme um­
bes 18- kun i 20-aastase 
noormehega , kes olid pea­
t u n u d j a vaatas id taevasse. 
Ka mina nägin m i d a g i , 
s eepä ras t pööras in teeper­
vele, j ä t s in masina seisma, 
t u l in vä l j a j a hakkas in tae­
vasse vaatama.. . Ükski 
meis t viiest peal tnägijast ei 
o sanud n ä h t u t kuidagi sele­
t ada , kuid me nägime s e d a 
tä ies t i selgesti." 

Hyneck ei seleta nähtust ära. 
Teda huvitab kõik; objekti il­
mumise aeg ja koht, vaatluse 
kestus, liikumissuund, pealt­
nägijad ise. Neid pole vähe. 
Ainuüksi radariekraanil oli 
raamatu kirjutamise ajaks 
UFO-t vaadelnud üle 60 inime­
se. Tõenäoliselt pole autoril 
kahjuks jätkunud materjali 
mingite kindlamate, UFO-de 
karakteristikutest kaugemale 
ulatuvate järelduste tegemi­
seks... 

Nähtavasti peab mõne sõna 

ütlema peatükist "Sõjaõhujõud 
ja UFO-d". Hyneck oli kaua 
aastaid õhujõudude konsultant 
UFO-de alal. Pole ju saladus, 
et ameerika (ja kas ainult) len-
dureile "ilmutavad" UFO-d end 
eriti sageli. Selle sajandi UFO-
"epopöa' (neid "epopöasid" on 
olnud ka eelmistel sajanditel!) 
algas ju 1947. aastal, kui amee­
rika lendur Arnold lennul üle 
Kaljumägede nägi ootamatult 
mõistatuslike objektide rivi, 
mis otsekui kureparv kulges 
piki mäeahelikku. Objektid sä­
rasid päikesekiirtes kui metall 
ia kihutasid tolle aja kohta to-
hutUj tuhandekilomeetrise 
tunnikiirusega edasi ning mee­
nutasid kuiu poolest ümber­
pööratud taldrikuid... 

Kui lähtuda Hynecki raama­
tust, siis tegid just USA sõja­
õhujõud UFO-de küsimuse 
aktuaalseks, viisid selle olme-
naljade ja ajalehegensatsiooni-
de tasandilt Ühendriikide 
valitsuse poolt sanktsioneeri­
tud teadusliku uurimise tasan­
dile. Iseloomulik on, et 
õhujõudude juhtkond ei teinud 
algusest peale oma huvist 
UFO-de vastu sugugi ülimat 
saladust. 1966. aasta oktoobris 
näiteks sõlmisid õhuiõud Colo­
rado ülikooliga ametliku lepin­
gu spetsiaalse UFO-de 
uurimise komisjoni moodusta­
mise kohta. Komitee töö tule­
museks oli 937 lehekülje 
pikkune ettekanne. See sai val­
mis kahe aasta pärast. 

Mis aga puutub kõnesolevat 
fenomeni käsitlevaisse kokku­
võtetesse ja ettekannetesse 
ning soovitustesse, siis neid 
tehti USA-s juba 1949. ja selle­
le järgnenud aastatel. Kõige 
esimene neist on muide G, 
Hynecki ette valmistatud. 

Andmed on huvitavad. Kah­
juks on üsna suur protsent 
UFO-sid "ilma kindla määrat­
luseta". Nende päritolu teadus­
lik põhjendus ongi üldse kõige, 
segasem ala.'Nii õli see '1949. ' 
aastal ja paistab et-brtka^präe- J 

g u . i ••• u » '^ ; fc! .;ra; ;*». 
Küsiftius* mida 'er sääreks-»->' 

kursioonilV Hynecki> raamatus-,! 
se puudutamata jätta, on asja 
filosoofiline külg. Kes me ole­
me? Kas maailmaruumi üksik­
lased? J a õigus on siiski 
šveitslasel K. Jungil, kes kõne­
leb massilistest hallutsinat­
sioonidest? Hyneck on 
filosoofiliste arutlustega UFO-
de ümber kahjuks kaunis kida­
keelne. Tsiteerib klassikuid. 
Muu hulgas toob ära ka I. New-
toni kuulsad sõnad selle kohta, 
et õpetlane tunneb end tohutu, 
veel avastamata tõe ookeani 
kaldal kui poisike... 

See tsitaat pole juhuslik. Ta 
on lähedane Hynecki enese sei­
sukohtadele, Kes ütleb oma 
raamatus täiesti avameelselt: 
"Ma ei saa öelda, mis see on, 
sest ma ise ei tea seda." Hulk 
aega pärast raamatu ilmumist 
ütleb Hyneck ühel ÜRO-s esi­
nemisel sõnasõnalt järgmist: 
"Isegi pä r a s t kvalifitseeri­
tud spetsial is t ide poolt kor­
ra lda tud kompetentse id 
uur inguid j ä ä b UFO-feno-
men se le tamatuks j a mõis­
te tamatuks ." 

Otsigem nüüd abi nõukogude 
teadlaste viimaste kuude pub­
likatsioonidest. 

Arvamused on erinevad. M. 
Milhiker näiteks on "sügavalt 

veendunud paljude andme­
te objekti ivsuses j a tõepära­
suses..." Maailmade paljususe 
idee pole talle võõras, ja seda 
kinnitamaks viitab ta K. Tsiol-
kovskile, kes oma "Teaduslikus 
eetikas" on öelnud: "Kui e lu 
on t ekk inud Maal, miks ei 
võiks t a siis tekkida ka bil­
jon i te l teis tel p laneet idel , 
mis on Maaga ühesugus tes 
t ingimustes. . . Maai lmaruu­
mi a sus t a tu s on absoluutne , 
kuigi mi t te faktiline tõde..." 

Õigluse huvides märkigem, 
et Tsiolkovski polnud esimene 
— kaugeltki mitte esimene —, 
kes ütles välja idee maailmade 
paliususe kohta. Juba möödu-
nua sajandi lõpul kohtas seda 
mõtet paljudes teaduslikes ja 
populaarteaduslikes raamatu­
tes. Näiteks üks neist — K. 
Flammarioni "Lõpmatuse lai­
netel", Sankt-Peterburg, 1894. 
Teen lahti suvalisest Kohast. 
Lehekülg 61. Loen: "Mida suu­
r e m a t hu lka maai lmu m e 
enesele kujutleme, seda tõe­
näolisem on, et mõnel neis t 
on loodusjõud t ek i t anud 
täpsel t samasuguse tulemu­
se ku i Maal." 

Flammarioni jaoks on maail­
made paljusus aksioom. Kui 
aga kõnelda idee esmaavasta­
jast, siis tuleb eelkõige märki­
da suurt itaallast Giordano 
Brunot. 

Ent pöördugem tagasi nõu­
kogude teadlaste juurde. Milhi-
keri taoliste optimistide 
vaateid tasakaalustavad skep­
tikute omad. Päris huvitav on 
kahe vastandliku vaatekoha 
esindaja Sergei Bulantsevi ja 
Leonard Nikišini vestlus 
("Ehho Planetõ", 1989, 14). 
Sisu ma ümber jutustama ei 
hakka, usun, et lugejail on hu­
vitavam tutvuda algaFikaga. 
Üht Leonard Nikišini mõtet ei 
saa siiski tsiteerimata jätta: 
"Arvan, et meie ma al on -,.-
küpsenud vajadus', kõ/igiJe , , 
imepäras te le nähtus te le ^ a ^ 
vaat lus te le puhfehdätüd ., 
e r ia lase ajakirja väljaand- ij. 
iniseks. See võiks olla USA-s 
i lmuva "Strange MagazineT' 
moodi. I lmugu seal kõik 
see, mis p raegu liigub masi­
na l ümber löödul t käes t kät­
te . Kuid ä r a peaks, 
t r ü k i t a m a ka õpet laste ar­
vamused, retsensioonid, 
kri i t i l ised märkused.. ." 

Sellele mõttele võib vabalt 
alla kirjutada. Vaid ühe täien­
duse tahaks teha: praegusajal 
on ka tõlked hädavajalikud. 
Tõlkima peaks raamatuid 
UFO-dest. mis välismaal on 
igal koolilapsel läbi loetud ja 
kümneid kordustrükke vastu 
pidanud — neid, mis on tänini 
populaarsed. Just niisuguseid 
nagu Hynecki raamat. 

Mis puutub Hynecki filosoo­
filistesse vaadetesse, siis ette­
vaatlikud on nad seetõttu, et 
põhinevad faksidel. Erand on 
vaid ta prognoos: "Kui UFO-de 
probleemile leitakse kauaooda­
tud lahendus, siis ma usun, et 
tehakse mitte lihtsalt väike 
samm teaduse arenguteel, vaid 
tohutu ja täiesti ootamatu 
hüpe." Selle G. Allan Hynecki 
prognoosiga lõpetan ma "eks­
kursiooni" tema raamatusse 
"Teadmised UFO-dest". 

V. Konstant inov 

G. A. Hynecki 

raamatut 

lehitsedes 
C Allam Hynecki hinnang esimesele 237-le õhujõududele laeku­

nud ettekandele UFO-de päritolu kohta (1948—1949) 
Juhtumite Ligilähedane 

1 .Astronoomilised (objektid) 
a) Astronoomilise päritolu suur 
tõenäolisus 
b) väike või väga väike 
tõenäolisus 
Kokku 
2. Mitteastronoomilised (objektid), 
mida saab millegi muuga seletada 
a) õhupallid või lennukid 
b) raketid, valgu stusseadmed, 
allakukkuvad kehad 
c) muud (peegeldused, hommiku­
sed valgusefektid, linnud jne.) 
Kokku 
3. Mitteastronoomilised 
(objektid), mil puudub selge 
määra t lus 
a) mitte küllalt ilmsed, 
seetõttu pole määratlevad 
b) ilmsed, kuid ükski määratlus 
ei sobi 
Kokku 

hulk 

4 2 

33 
75 

I 

4 8 

23 

13 
84 

30 

48 
78 

protsent 
koguhulgast 

18 

14 
32 

20 

10 

5 
35 

13 

20 
33 
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V. . OC" 

— 
r>~ *\' -

< < * • * 

± 

•B 

O 

UFO-de väliskuju klassifikatsioon 
Inglise ajakiri "New Scientist" , kus t see tabel päri t , ise­

loomustab seda kui "inimlikule kujutlusvõimele püst i ta­
tud mäles tusmärki" . 

Kommenteer ida võib seda muidugi m i t u t moodi, nagu 
on erinevad ka UFO-de ole ta tavad väliskujud. "Komso-
molskaja Pravdast" nä i t eks käis läbi kirjeldus seni veel 
"dešifreerimata" fenomenist , mida näh t i Vologda oblastis 
Harovski lähedal . Varahommikul külavaheteed sõitja nägi 
teeäärses t ihn ikus midagi, m i s m e e n u t a s kahe-kolme-
meetr is t seen t , mille kübara küljes olid kaks an tenn i j a 
mingid sangad. 

Nii e t s i in toodud tabel vajab näh tavas t i tä iendamist . . . 
I. Vereštšagina joonis 
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Narva maantee 31 asuva 
maja projekt nägi ette ka 
kohviku. Maja kuulus Eesti 
Merelaevandusele, kohvik 
"Torgmortransile". Nii see oli 

Siis aga tuli aeg, mil "Torg-
mortrans" pidi valima, kas 
loobuda elutähtsatest toidu­
poodidest või kohvikust, mil­
le järele erilist tarvidust 
polnud. Nii oli küsimuse 
seadnud Plaanikomitee, kes 
j u b a ammu ametkondlike 
kaupluste, kohvikute ja 
sööklate peale hammast 
ihus. "Torgmortrans" tegigi 
oma valiku — kohviku oma­
nikuks sai ühendettevõte 
"Tuljak", kes kohe sõlmis le­
pingu kooperatiiviga. Avati 
kohvik "Uus Sadam". Hiljuti 
sai aga rendiaeg täis ja le­
pingut enam ei pikendatud. 
Ning taas on siin u u s silt — 
"Kipri Kohvik". Sellest tuleb 
tavaline kohvik, kus haka­
takse müüma ka kangemat 
kraami. 

Paistab, nagu oleks kõik 
selge ja rääkida pole enam 
midagi. 

Aga... Miskipärast ei tul­
nud kellelegi pähe, et see on 
elumaja ja inimesed tahak­
sid pärasf tööd kodus puha­
ta. Ei tulnud meelde ka see, 
et jus t kohvikuruumide ko­
hal elab paljulapseline pere, 
kelle noorim laps pole veel 
aastanegi. Mida tähendab 
neile kohvik, kus müüakse 
alkohoolseid jooke, ei vaja 
selgitust. 

Milline oleks siis lahen­
dus? 

Kellelegi pole saladus, et 
meie linnas on s u u r puudus 
kohtadest, kus teismelised 
võiksid oma vaba aega veeta. 
Nii tegidki maja elanikud, 
Eesti Merelaevanduse juht­
kond ja parteikomitee ette­
paneku teha sinna 
noortekohvik. J a mitte liht­
salt kohvik, vaid ühtaegu ka 
kultuurikeskus, kuhu võiks 
üles panna arvutid, seada 
sisse mereklubi jne . Seal 
saaksid enam-vähem omava­
nuste seltskonnas ka laevan­
duse noored töötajad tegelda 
sellega, mis kellelegi meeldib 
— kirjanduse, programmee­
rimise või kunstiga... 

Lapsed ja noored kipuvad 
praegu liiga omapäi jääma. 
Kool näitab näpuga perekon­
na peale, perekond kooli 
peale. Tagajärjeks on vaba­
kasvatus, mis paraku pole 
alati edukas. Kõrvalt vaada­
tes meenutab see pimedaid 
kassipoegi. Kellel veab, see 
saab kokku huvitavate j a en­
tusiastlike inimestega ning 
elu võtab teise ilme. Aga see 
kõik on juhuse asi. 

Kujutlegem ette, et kohvi­
kus hakkavad käima need­
samad huvitavad inimesed, 
kellega meil kõigil muidu 
vaevalt õnnestuks kohtuda... 

Ent jälle "aga". "Tuljak" ei 
kavatse kohvikut ära anda. 
J a kui see lähekski uuesti 
"Torgmortransi" käsutusse, 
ei muudaks ka see midagi — 

kohvikus hakataks ikka al­
kohoolseid jooke muudama 
ning ta ei erineks millegagi 
teistest. 

"Me tahame, et oleks 
ühtaegu väga mugav j a 
odav," ütleb Evi Zahharo­
va, "Torgmortransi" juhataja 
asetäitja. "See pole aga või­
malik. Kas on kõrged hin­
nad, millega kaasneb ilus 
interjöör, või siis õn hinnad 
odavad ja ka sisustus vas­
tav. 

Kui Eesti Merelaevandus 
tahab kohvikust noorteklubi 
teha, tuleb maksta dotat­
siooni. Teist väljapääsu 
pole." 

Eesti Merelaevanduse 
juhtkond on valmis sellist 
klubi finantseerima. J ä ä b 
veel lisada, et kõigepealt 
pöördus rahvasaadik T. Nin­
nas j a seejärel saadikugrupp 
koosseisus A. Lukoškin, R. 
Subbota, I. Kõllo, V. Ilves j a 
N. Ivanov Tallinna täitevko­
mitee poole, et saada- kohvi-
kuruumid laevandusele 
tagasi. Vastus oli kuiv j a ka­
tegooriline: linnas on vähe 
istumiskohti. 

See kohvik muidugi linna 
probleeme ei lahendaks. Küll 
on aga rahvasaadikutel 
õigus selles, et kui läheb 
korda aidata oma valijaid 
ühes asjas, võib oodata edu 
ka mujal. Seepärast otsusta­
tigi teha kõik,, et kohvik lae­
vandusele tagasi saada ja 
noorte käsutusse anda. 

JEVGENIA KASTJUK 

Eesti Merelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 
29. jaanuar (peadispet-
šeri osakonna andmeil): 

"IVAN BABUŠKIN" — teel Riiast 
USA idarannikule 

"70-LETIJE OKTJABRJA" — teel 
Tallinnast BaltimoreM 

"VIKTOR BAKAJEV" —teel 
Leningradist New OrleansM 

"KRISTJAN PALUSALU" — teel 
Houstonist Tallinna 

"VIKTOR KINGISSEPP" —teel 
Leningradist Imminghami 

"SKULPTOR MATVEJEV" — 
Hullis 

"NIKOLAI JANSON" — teel 
Bandjulist Luandasse 

"BORISS BUBIN" — teel Lissa­
bonist Tallinna 

"NIKOLAI VILKOV" — Santiago 
de Cubas 

"TIMUR FRUNZE" — Abidjanis 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — teel 

Džiddast Abidjani 
"LENINSKAJA GVARDUA" —teel 

Pointe Noire'st LibrcvilleM 
"ALEKSANDRA ARTJUHHINA" 

— Abidjanis 
"ANDREI ANDREJEV" —teel 

Tallinna 
"MAKSIM LITVINOV" — teel 

Elevandiluurannikult Las Palmasesse 
"PJOTR KRASSIKOV"—Tallinnas 
"VASSILI ŠLLGUNOV" — uel Las 

Neile, kes ootavad.,. 
Palmascst Tallinna 

"JOSSIF DUBROVINSKI" — teel 
Teniast Tallinna 

"NIKOLAI ŠVERNIK" —Tallinnas 
"JOHANNES LAURISTIN" — 

Ma tädis 
"JAAN ANVELT" — Freetownis 
"OLGA VARENTSOVA" — 

remondis Roucnis 
"IVAN RUSSAKOV" — Conakrys 
"PAVEL DAUGE" — Luandas 
"MIHHAIL KEDROV" — 

Iljitšovskis 
"IVAN BELOSTOTSKI" — 

Nikolajevis 
"ALEKSANDR VINOKUROV" — 

Tallinnas 
"VERA LEBEDEVA" — Antwerpe-

nis 
"IVAN POKROVSKI" —teel Abid­

janist Tallinna 
"VILJANÕ" — teel Kaliningradist 

Marina di Carrarasse 
"GRUMANT" — Conakrys 
"GULBENE" — teel Marina di 

Carrarast Avilesi 
"KOHTLA" — remondis Loksal 
"KÕPU"—Riias 
"PAIDE" —Antwerpenis 
"PO\ TNKTS" — teel Chioggiast 

Ceutasse 

"RISTNA"—Velsenis 
"HELTERMAA" —Tallinnas 
"SEGEŽA" — teel-Tallinnast 

Kaliningradi 
"OSVALD TUUL" —Riias 
"HUDOŽNIK NESTEROV" — 

Tallinnas 
"IVAN RABTŠINSKI" —teel 

Alicantest kodu poole 
"ARNOLD SOMMERLING" —teel 

Antwerpenist Felixstowe'sse 
"HUDOŽNIK PIMENOV" — teel 

Ellesmere-Portist Amsterdami 
"HUDOŽNIK KORIN" — teel 

Gdyniast Riiga 
"JURI KLEMENTJEV" — 

Tallinnas 
"KAPTEN VOOLENS" — Kielis 

o "MEHHAANIK KRULL" — 
Arhusis 

"JUNÕI PARTIZAN" — 
Leningradis 
. "KESSULAID" — teel Helsinkist 
Arhusi 

"VIIRELAID" —Tallinnas 
"MANILAID" — Bremenis 
"SUURLAID" — üürije antud 
"HEINLAID" —teel Arhusist 

Helsinkissc 
"VA^sn.l KUTSER" —teel 

Brcmcnisi Kalininuradi 

"FRITZIS GAILIS" —Bremenis 
0 "GLEB SEDIN" — teel Tallinnast 
Arhusi 

"FRITZIS ROZIN" —teel 
Brcmenist Tallinna 

"AUGUST KULBERG" — 
Västeräsis 

"AMBLA" — Amsterdamis 
"ANDJALFELD" — teel Tallinnast 

Ventspilsi 
"AEGNA" — Leningradis 
"KABONA" —Leningradis 
"MOHNI" — teel Bremenist 

Rotterdami 
"RAPLA" —teel Ventspilsist 

Bremenisse 
"SEMJON ROŠAL" — remondis 

1 oksul 
"TERIBERKA" —Leningradis 
"VIRTSU" — teel Ventspilsist 

Moerdijki 
"KARL KRUŠTEIN" — Ventspilsis 
"OSMUSSAAR" — teel Tallinnast 

Ventspilsi 
"OTEPÄÄ" — teel Rotterdamist 

kodu poole 
"TAHKUNA" — remondis Loksal 
"GEORG OTS" — teel Emdenist 

Tallinnn 
"AK I !) VEIMER"—teel 

Tallinnast Las Palmasesse 
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